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Adattatore di rete integrato che consente, ovunque siate, di
controllare il funzionamento del condizionatore.

Grazie per avere acquistato questo prodotto Panasonic.
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Precauzioni per la sicurezza

Prima di provare a controllare / mettere in funzione il Le istruzioni sono classificate in varie tipologie,
condizionatore d'aria mediante comunicazione wireless | contrassegnate dai seguenti simboli:
da remoto, assicurarsi di verificare I'installazione

dell'apparecchio e I'area circostante, nonché la ® Questo simbolo indica un’azione

presenza di eventuali persone nelle vicinanze. PROIBITA.
Per evitare lesioni personali, lesioni ad altri o danni alla
proprietd, rispettare quanto segue: ] - .
In caso di uso scorretto dovuto alla mancata o Questo simbolo indica un'azione
osservanza delle istruzioni, si possono provocare OBBLIGATORIA.

iincidenti o danni di varia natura, la cui gravita € indicata

dai seguenti simboli:
Questo simbolo A AWE RTE NZE
indica un
A AWERTENZE pericolo di morte . .
o lesioni gravi. Adattatore di rete (attivato)

imbol Non utilizzare I'unita interna in prossimita di
Questo simbolo apparecchiature mediche o apparecchiature

A ATTENZIONE indica un rischio di controllo automatiche (porte automatiche,
dilesioni o danni allarmi cablati, ecc.).

materiali (Le onde radio provenienti dallunita interna

potrebbero interferire con 'apparecchiatura e

causare incidenti dovuti a malfunzionamento)




Precauzioni per la sicurezza

@

Mantenersi a una distanza di almeno 15

cm dall'unita interna se si ha un pacemaker
cardiaco.

(Le onde radio provenienti dall'unita interna
potrebbero interferire con il funzionamento del
pacemaker)

/N\ ATTENZIONE

Adattatore di rete (attivato)

O

Verificare prima i seguenti requisiti (a casa):

*Inserire completamente la spina di
alimentazione. Assicurarsi che non vi
sia accumulo di polvere sulla spina di
alimentazione.

(Cio puo causare incendi a causa di
una possibile ignizione sui contatti
dell'alimentazione)

« Verificare la condizione di attivazione del
timer da parte di terzi.

(Un improvviso avvio/interruzione potrebbe
causare danni a persone, animali e piante)
*Non deve essere presente alcuna anomalia
nel condizionatore d'aria come ad esempio
un cambio del flusso daria. Assicurarsi che
non siano presenti oggetti che potrebbero

spostarsi facilmente a seguito del flusso
d’aria ricevuto. La caduta o lo spostamento
di oggetti potrebbe causare pericoli, ad
esempio incendi, lesioni, ecc.

« Utilizzare sempre il telecomando quando
esiste la possibilita che siano presenti
persone (come neonati, bambini, persone
disabili, anziani o persone cagionevoli di
salute) incapaci di controllare da soli la
temperatura e che fanno affidamento su
una configurazione del condizionatore d'aria
pre-impostata.

L'aumento o la diminuzione della
temperatura a sequito di un funzionamento
da remoto pud causare disagi agli occupanti
elo perturbare la loro routine quotidiana.

Le piante e gli animali possono subire le
conseguenze di improvvise regolazioni della
temperatura.

o

Verificare i seguenti requisiti prima di
mettere in funzione il condizionatore d’aria
da remoto:

«Informare le persone presenti nelle vicinanze
dell'area affetta dal condizionatore d'aria
che il funzionamento e le impostazioni del
condizionatore d'aria verranno controllate da
remoto. Cio per evitare qualsiasi possibilita
di conseguenze serie sulle persone,
sia per la sorpresa sia a seguito delle
modifiche improvvise della temperatura
(da temperatura confortevole a freddo o
viceversa).

(Cio potrebbe causare lesioni alle persone

a causa delle modifiche improvvise della

temperatura esterna e del’ambiente interno.

La regolazione della temperatura puo essere

effettuata tramite il telecomando)

- Se la schermata principale dell’APP

Panasonic Comfort Cloud non riflette
lo stato del funzionamento, utilizzare il
telecomando per mettere in funzione il
condizionatore d’aria.

* Poiché 'APP comunica tramite rete,
possono verificarsi delle occasioni in cui il
funzionamento da remoto non & possibile
a causa di problemi di comunicazione e/o
di rete (ad esempio downtime del server
Panasonic Cloud, downtime del server dei
fornitori della comunicazione, connessione
Wi-Fi, ecc.). In caso di tali problemi,
utilizzare il telecomando per mettere in
funzione il condizionatore d'aria.
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Panoramica del sistema

Componenti necessari Scaricare dall’'app store
(da acquistare e sottoscrivere

Unita interna separatamente)
‘

Panasonic

|
Adattatore\\\ Router Internet  Smartphone
di rete

App Panasonic Comfort
Cloud (gratuita)

*Questa funzione richiede che I'app funzioni con uno smartphone con Android 5.0 e
superiore, oppure iOS 9 e superiore.
Tuttavia, non esiste alcuna garanzia che I'app funzioni correttamente con tutte le versioni.

’adattatore di rete € stato progettato specificamente come terminale per I'app “Panasonic
Comfort Cloud”.

*La copertura della rete LAN wireless deve raggiungere la posizione di installazione dell’'unita
interna.

Specifiche
Adattatore di rete Modulo LAN wireless (integrato)
Modello DNSK-P11
Tensione di ingresso 5V CC (dall'unita interna del condizionatore
d’aria)
Consumo corrente Tx/Rx max. 290/100 mA
Standard LAN senza fili IEEE 802,11 b/g/n
Gamma di frequenza Banda a 2,4 GHz
Crittografia WPA2-PSK (TKIP/AES)

Precauzione

*NON smontare o alterare in alcun modo I'adattatore di rete.

*NON rimuovere I'adattatore di rete dall’'unita interna durante il funzionamento.

«| dati trasmessi e ricevuti tramite onde radio possono essere intercettati e monitorati.

Potenza massima in radiofrequenza trasmessa nelle bande di frequenza

Tipo di wireless Banda di frequenza Max. EIRP (dBm)
WLAN 2412 - 2472 MHz 20 dBm




Modalita d’'uso

Precauzioni d’'uso

«Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di leggere tutte le precauzioni indicate nel presente
manuale. L'azienda non & responsabile di eventuali difetti e danni avvenuti durante I'uso di questo
prodotto a seguito di un uso non corretto o durante I'uso da parte dell’utente o di terzi, salvo nel caso
di un riconoscimento di responsabilita in relazione a malfunzionamenti.

Misura di sicurezza

«Il LAN wireless utilizza onde radio per scambiare informazioni. Pertanto, esiste il rischio di un
accesso non autorizzato.

*Inizializzare le impostazioni dell'app sul prodotto prima dello smaltimento o del trasferimento a terzi.

Prima di impostare la connessione di rete
«Verificare che il router wireless sia collegato correttamente alla rete.
«Verificare che la LAN wireless dello smartphone sia attivata.
«Verificare che lo smartphone e questo prodotto siano connessi allo stesso router wireless.

Installazione app

Per utenti Android (Android 5.0 e superiore) Per utenti iOS (iOS 9 e superiore)
* Aprire . * Aprire 5
« Cercare I'app “Panasonic Comfort Cloud”. * Cercare I'app “Panasonic Comfort Cloud”.
« Scaricare e installare I'app. «Scaricare e installare I'app.
Nota

*Linterfaccia utente dell'app potrebbe cambiare senza preavviso in caso di aggiornamento della
versione.

«L'utilizzo di questa app € gratuito. Tuttavia, si potrebbero sostenere delle spese per la connessione
di rete e il funzionamento.

Avvio di “Panasonic Comfort Cloud”

Creazione di una nuova ID Panasonic
Utilizzare I'app “Panasonic Comfort Cloud” come opzione per controllare questo prodotto.
*Peri nuo_vi utenti, sele_zionar_e “Create new
Panasonic ID” per registrarsi.
Per gli utenti registrati, accedere utilizzando
ID e password Panasonic.

Please enter your Panasonic ID and password.

Panasonic ID

‘Pmmsoch ‘

Password

[J Remember me

Forgot ID/Password
Create new Panasonic ID

View an example

Login

Italiano
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Modalita d’'uso

Impostazione app

Aggiunta di un nuovo condizionatore d’aria
*Prima di utilizzare I'app “Panasonic Comfort Cloud”, & necessario registrare questo
prodotto.

@ “ @ Add new device @ Add new air conditioner

My Home Please choose the following:
Which appliances do you want to add? /
3 300 ON r-—— | | __ ___________
o+ ! [Arconditoner ]!
Bedroom 1 - | | =E============ -

[Air to water heat pump ]

[ Commercial air conditioner ]

\

[Ventilator ]

External wireless adaptor

Click here to restore the Wireless LAN settings to
the factory default settings.

Settings other than Wireless LAN remain unchanged

Cancel [ Cancel ]




Impostazione della rete di collegamento

(@ Controllare che il LED della LAN wireless sia acceso. Puntare il telecomando verso il
condizionatore d’aria e premere il pulsante 5 della LAN wireless fino a quando il LED
della LAN wireless inizia a lampeggiare.

Lampeggio veloce | L'unita sta effettuando il
collegamento.

< Connection Guide

Step 1 Step2 Step 3

Lampeggio lento | L'unita non riesce a effettuare il
collegamento.

When Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

1. Point the remote control to ar-conditioner Nessun lampeggio | L'unita ha effettuato il
and press the “Wireless LAN” button once. -
2. When Wireless LAN LED is blinking, tap “Next”. (luce flssa) Co”egamento
«1l collegamento all’'unita avviene anche se l'unita &
spenta.
Nota

Wireless LAN =
LED .

*Se il LED della LAN wireless lampeggia continuamente
e non si desidera utilizzare I'app, premere il pulsante 5
della LAN wireless per spegnerla.

Wireless LAN o=
button ~ ®

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

(@ Selezionare lo stato del LED della LAN
wireless.

Connection Guide

Make sure your smartphone is connected to a
2.4GHz band wireless LAN.

Choose the button that matches the status of
Wireless LAN LED.

— )

*Wireless LAN LED’s position and colour varies
for different models

‘ LED is OFF / blinking

‘ LEDisON ‘

Click here to connect without entering
a password

‘ Cancel ‘

Italiano
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Modalita d’'uso

Collegamento alla rete tramite modalita WPS (metodo 1)

(D Premere il pulsante WPS sul router che dovrda ~ (2) Controllare che il LED della LAN

essere collegato al condizionatore d’aria. wireless sia acceso. Premere il pulsante
*Controllare che il LED della LAN 7% della LAN wireless per 5 secondi fino
wireless sia acceso. Se il LED della LAN a quando appare “1” sul telecomando.
wireless € spento, premere il pulsante Puntare il telecomando verso |l
% della LAN wireless e abilitare il condizionatore d’aria € premere

collegamento LAN wireless.

< Connection Guide = < Connection Guide =
Step 1 Step2 Step3 Step 1 Step 2 Step3
If Wireless LAN LED is OFF during the connection
Press the WPS button on the router to establish setup, please press “Wireless LAN” button once
connection. to enable the Wireless LAN before proceeding to
step 1.
. 1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
Tap “Next” after the router is ready for connection

secs until easy setting “ 1" is shown.

2. Point remote control to air-conditioner and
press “SET” button once.

3. After step 1 &2 have been done, tap “Next”.

e pp—— Please refer to the operation manual for the
I‘ Next ‘I position of the button.
|‘ Next ‘
‘ Cancel ‘ _______________
[ Cancel |

(3 Una volta effettuato il collegamento corretto () Se il LED della LAN wireless continua a

tra il condizionatore d’aria e il router, il LED lampeggiare, controllare il collegamento
della LAN wireless cessa di lampeggiare e al router wireless.
si accende.

< Connection Guide = < Connection Guide H

Step 1 Step 2 Step3 Step 1 Step2 Step 3

‘When the connection of air-conditioner to router

is successful, the Wireless LAN LED changes from Searching for air-conditioner.

blinking to ON. Please wait...

*It may take up to few minutes before changes

to ON.

*Wireless LAN LED’s position and colour varies
for different models

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”

\ Check |

Cancel




Collegamento alla rete tramite modalita AP (metodo 2)

(Solo per Android 5.0 e superiore & iOS 11 e superiore)

() Controllare che il LED della LAN wireless sia acceso. Premere il pulsante = della LAN

wireless per 5 secondi fino a quando appare “1” sul telecomando.

Premere fino a quando appare “2”. Puntare il telecomando verso il condizionatore

d’aria e premere [=). Scegliere per collegarsi alla rete “Panasonic-CS-wirelessAP”.

< Connection Guide
Step 1 Step2 Step3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
setup, please enable again by pressing “Wireless
LAN” button once before proceeding to step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.

2. Press “up” or “down” button until Advance
setting “2” is shown.

3. Point remote controller to air-conditioner and
press “SET” button once.

4. After step 1~ 3 have been done, tap “Next”.

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

Allow “Comfort Cloud” to use
your location?

Enable location information when
connecting in AP mode due to the
restriction S. Enable the location
information function of both the
smartphone and app.

If you are using an i0S14 device, go to
Settings > Panasonic Comfort Cloud >
Location Services and then switch
Precise Location on.

Allow Once

Don’t Allow

Enter the password of the
selected wireless router.

%SSID:Router_SSID1

N

MAC address of target device
b8-b7-f1-85-ae-a5

“Comfort Cloud” Wants to
Join Wi-Fi Network
“Panasonic-CS-wirelessAP”?

Cancel

Italiano
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Modalita d’'uso

10

(3 Una volta effettuato il collegamento corretto tra il condizionatore d’aria e il router, il LED
della LAN wireless cessa di lampeggiare e si accende. Se il LED della LAN wireless €
acceso, collegare lo smartphone al router wireless per proseguire la configurazione.
*Se il LED della LAN wireless continua a lampeggiare, controllare il collegamento al

router wireless.

< Connection Guide

Step 1 Step2 Step3

When the connection of air-conditioner to router
is successful, the Wireless LAN LED changes from
blinking to ON.

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

- “Comfort Cloud” Wants to
(7 Join Wi-Fi Network
“Router_SSID1”?

* Wireless LAN LED's position and colour varies =
for different models.

-
.
Cancel : Join

)

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.
T the Wireless LAN LED Is ON, tap 'Next. _ _ _

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”.

‘ Check ‘

< Connection Guide

Step 1 Step 2

Searching for air-conditioner.
Please wait...

Cancel




Selezionare il condizionatore d’aria e impostare la password

(1) Selezionare il modello per registrare il condizionatore d’aria.

< Connection Guide = < Connection Guide

Step 1 Step 2 Step 3 Step 1 Step 2 Step 3

*If Wireless LAN LED is OFF, please press
“Wireless LAN” button once to enable the
Wireless LAN before proceeding to step 1.

1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.
Unregistered air-conditioner 2. Press “up” or “down”until device registration

“3” is shown.
CS-HZ25UKE-5 . N " it
‘ 3. Point remote controller to air-conditioner and
press “SET” button once.

Select the air-conditioner for registration

Registered air-conditioner

Please refer to the operation manual for the
P position of the button.
)

‘ Cancel ‘\ ‘ Register ‘ O
[ ——— | | After step 1~ 3 have been done, tap “Next”. I
|
\ Rety searching.. \ ! o !
N d

(2 Impostare una password per completare la registrazione. La password deve contenere
8-15 caratteri comprese lettere e numeri.

Nota

«Conservare la password per uso futuro. E possibile utilizzare la stessa password quando
si registrano altri dispositivi Panasonic.

< Device password settings =
Step 1 Step 2 Step 3

Model :
CS-HZ25UKE-5

Input the password to complete the registration.
Password must be 8-15 characters with letters
and numbers.

Italiano
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Registrazione completata

(1 Dopo aver effettuato la registrazione

e stabilito la connessione tra I'app e il

condizionatore d’aria, impostare il nome

preferito per identificare facilmente il

condizionatore d’aria.

*Dopo aver registrato il nome preferito per il
condizionatore d’aria, & possibile utilizzare
le funzioni dell’app “Panasonic Comfort
Cloud”.

< New air conditioner settings H

Step 1 Step 2 NEE]

Model
CS-HZ25UKE-5

Enter your preferred name for this air-
conditioner

Air conditioner name

Air conditioner name

Nota

(2 Oltre al controllo del funzionamento,

I'applicazione pud monitorare il consumo
energetico stimato e fare un confronto
con diverse fasce orarie facendo
riferimento al grafico delle statistiche.

< My Home =
@ Living Room
@ 26° 1Al 28° @ n@noe  18Jan 1302

Cool
¢ 24 5 ’
ON
-\ @ /+
& < | L]
att | "ol | oo
&% St &
Statistics | Weekly timer Quiet Powerful

«Controllare lo stato di connettivita dell’app prima e durante il funzionamento. Se lo stato
non & mostrato, utilizzare il telecomando per azionare il condizionatore d’aria.




Avviare 'app

(1) Effettuare 'accesso allapp “Panasonic (2 Selezionare il condizionatore d’aria da
Comfort Cloud”. comandare.
My Home @-— 1° gruppo
Please enter your Panasonic ID and password.
% 270c OFF # 260c OFF . ;.

Panasonic ID ‘ . ‘ D|Spos|t|vo
‘PJWWWD o ID Panasonlc Living Room Kitchen
Password
[Fosss e——— Password

Bedroom 2F Kids room

[ Remember me

[——0 Ripristina ID
Forgot ID/Password Panasonic/password F 260c OFF s 30c ON

[ \

Create new PanasoniclD g | o Reglstra nuova |D Dring m—
View an example .—l_ Panasonic
—e Avvia dimostrazione + Aggiungi nuovo
_ ‘ dispositivo
ogin
First Floor © ¢— 2° gruppo
Schermata dispositivo principale - Impostazione funzionamento
Indietro < My Home =
Informazioni «— ® Living Room e———1— Stato di tutti i condizionatori
Temperatura interna e—

& 2%° V& 28° @ nonoe  1sian 1302 d’aria nello stesso gruppo
(Soggetto a compatibilita f

del modello) Modalita di funzionamento

Temperatura esterna
—e Impostazione temperatura

. . - —e Imposta temperatura
Passaggio da un dispositivo «—

all'altro
Commutazione OFF/ON e——
condizionatore d’aria

Cambia velocita ventola e—

—e Impostazione temperatura

—e OFF/ON funzioni aggiuntive

—e Cambia posizione di oscillazione

Statistiche e——s = @ ! 2 L
Statistics | |Weekly timer | | Quiet Powerful

— Funzioni di base

Programma settimanale e—————
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Informazioni

< Information =

Users awaiting your approval

Please register me as user >
Please register me as user > e
Error messages
My Home

Master Bedroom
H14  Indoor intake air temperature
sensor abnormality

Notifications —

Approvazione dell’'utente

Diritto di controllo dell'utente

———— Messaggi di errore del

condizionatore d’aria

Notifiche

Stato del condizionatore d’aria

< User approval

My Home
Living Room

User A

Approval note

Air conditioner name:

() Do not approve

@ Allow both monitoring and controlling air

’
I
|

o
|
|
| conditioner
\

Confirm

) Only allow monitoring air conditioner status |

(OFF/ON, modalita di funzionamento e temperatura

Confirmation

Turn on all air conditioners?

Cancel ‘ ’ OK

< Air conditioners =
My Home
LivingRoom , = = — — — — — ~ . - R T
9 Core s 270¢ | (Ie——— Commutazione OFF/ON condizionatore d'aria individuale

| ) |

Kitchen ! !
: OFF 3% 26.0°¢ : C»
T T

Bedroom |
I OFF =@t 25.0¢c | »
| 1

2F Kids room ——— Stato del condizionatore d’aria
LorF g 300 | (I

. | | H

Dining | \ impostata)
| OFF 3% 26.0C | C»
I 1

Bedroom 2 | |
TON i 230c | ®

nioe ) [ Ao s——— Tutto OFF/ Tuto ™=
ON




Statistiche

< Statistics =
My Home
Living Room
Selezione ipo e 0w we  wen e | o Temperatura esterna
2 | 000000uteooat0000068800, Temperatura interna

Dati ¢ -

_____ v e o N N O e
2 4 6 &8 10 12 14 16 18 20 2 2

Imposta temperatura

S

<
|
|
|

_I—- Confronto data selezionata

Compare

________ -

2Dec2017 1.0ec2017——— Selezione data

Estimated Energy | Estimated Energy
consumption " consumption

16w | 16wn

Informazioni data selezionata

Nota

«1l consumo di energia stimato potrebbe non essere supportato da alcuni modelli.
*Per sistema Multi Split AC: valore di consumo di energia visualizzato per I'intero sistema.

Italiano
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Programma settimanale

(D Toccare “Weekly Timer” per @ Toccare £.
impostare il programma del timer.
< My Home = < Weekly timer =
- My Home
@ Living Room Air conditioner name Edit ON/OFF
@ 26° A& 28° @ nanoce  18Jan 13:02 =
Living Room 121 @
(@ % & B &
Cool
< 24 s ’
ON
- o /+
| Moo | s
Y ow &
Statistics | Weekly timer || Quiet Powerful AllOFF ‘ l AlON
® Toccare @ per aggiungere un
nuovo programma. E possibile
impostare un massimo di sei
x programmi al giorno.
mme  10:00 < Weekly timer =
ser 3% 25.0°C My Home My Home
Living Room c settimer Living Room
Modifica timer 10 58 @ % 6 O &
0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 ’I'I 59
No. Time Settings T . T * Cool
X e 1  10:00 250t 1 2 . OO 24_‘5.,C
Please select the day you would st
fieocomto s 1am o 13 01
4 02 o
3. 1800 @250 - @ +
Tue
" o 2000 oFF
™ s 200 270 Impostazione Imposta
" timer condizioni
sat O 6.
Sun O
dcom | moseree

Copia timer

16




Menu principale

Il menu principale consente all’'utente di modificare le impostazioni del dispositivo e fornisce importanti

informazioni.

Elenco utenti

FE——

owner »— Opzioni solo per 'amministratore

User list
Change password
Replace device
Change router settings
Device list
Group list
Application settings
User's manual
Terms of use
Copyright

Logout

Modifica nome
utente

Abilita controllo

My Home

‘ Living Room (V] ‘
Note Edit cﬁ‘rl\?:gl Delete
User A V4 x
User B V4 X
User C V4 X
User D V4 X
User E VZ x

User F Waiting for approval

User G Waiting for approval

utente

— Modifica/elimina
controllo utente

Elenco utenti

Cambio di password dispositivo
Sostituisci dispositivo

Cambia impostazione router
Elenco dispositivi

Elenco gruppi

Cambia lingua app

Manuale d’'uso

Condizioni di utilizzo

Copyright

Disconnetti da ID Panasonic attuale

Cambio di password dispositivo

£ Changing device password =

Make sure the device s correct and enter old
password and new password. Password must be
8-15 characters with letters and numbers.

My Home
Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

old password

Italiano
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0ld password

—e Immetti vecchia

New password

password

New password

—e Immetti nuova

Re-enter new password

password

—e Immetti nuovamente

‘ Register

nuova password

S|
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Sostituisci dispositivo

(D Seleziona “Replace device” dal menu.

< Replace device

My Home

Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Replace the indoor PCB or wireless module.
1. Connect the air-conditioner to the server via

wireless router.

2.Use smartphone to register air-conditioner to
the server.

*Kindly redo weekly timer setting after
replacement of wireless module.

Cambia impostazione router

—e Tocca Avvio

Cancel | Start

Elenco dispositivi

My Home
Air conditioner name

Change

Delete

Living Room V
Kitchen V2
Child Room VZ

Modifica
informazioni e
impostazioni
dispositivo

—= Elimina dispositivo

(2 Seleziona “Change router settings”
dal menu.

< Change router settings =

My Home
Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Set up the wireless network again when you
replaced the wireless router or changed the
password.

You will have to set up each device if two or
more air conditioners are connected to the
'same router.

—e Tocca Awvio

Cancel [ Start ‘

Elenco gruppi

Modifica
nome gruppo
< Group list =
Groupname change | petete
> T Elimina

My Home
gruppo

First Floor V2 X

Add new group |

—* Aggiungi nuovo gruppo



Domande frequenti adattatore di rete e app

Prima di rivolgersi al centro assistenza piu vicino, consultare I'elenco di seguito. per risparmiare tempo prezioso.

Impostazione iniziale

Condizione

Soluzione

Impossibile installare 'app
“Panasonic Comfort Cloud”
sullo smartphone.

Controllare se la versione dello smartphone & compatibile (Android 5.0 e superiore
0i0S 9 e superiore).
Non esiste alcuna garanzia che I'app funzioni correttamente con tutte le versioni.

Registrazione di un altro
condizionatore d’aria all'app
“Panasonic Comfort Cloud”.

Seguire le fasi per la configurazione iniziale del condizionatore d’aria. Si consiglia
di assegnare un nome ad ogni condizionatore d’aria registrato in modo che sia
facile differenziarli.

Registrazione di un altro
utente per controllare
I'adattatore di rete.

Scaricare I'app “Panasonic Comfort Cloud” e creare un nuovo ID Panasonic. Seguire
I'impostazione iniziale.

Quando il condizionatore d’aria € registrato, immettere la password impostata dal primo
utente (proprietario).

Il proprietario deve accettare per completare la registrazione.

Per I'accettazione, il proprietario deve selezionare [ = vienu B quindi selezionare “Owner”.
Successivamente, selezionare “User List” per accettare I'utente aggiuntivo.

Connessione

Condizione

Soluzione

Impossibile connettere il
condizionatore d’aria e il
router wireless.

Controllare che il segnale LAN del router raggiunga I'unita, che I'SSID non sia nascosto,
che l'indirizzo MAC sia abilitato per 'unita, che il segnale a doppia banda del router sia
abilitato per il collegamento a 2,4 GHz.

Prima della configurazione, assicurarsi che lo smartphone sia connesso alla rete 2,4 GHz.
Alcuni router di rete MESH vengono assegnati automaticamente al segnale 5 GHz. In tal
caso, aggiungere un router da 2,4 GHz dedicato alla rete esistente.

Impossibile connettersi al
server Cloud.

Le reti aziendali che richiedono un login al server non sono supportate.

Lindirizzo IP di PCPF e AFUS potrebbe essere stato filtrato o potrebbe essere stato
bloccato.

Configurare una rete LAN wireless separata per i prodotti loT.

Per I'impostazione del router utilizzare la porta: 443; URL: Idcws.pcpf.panasonic.com

Il segnale wireless &
scollegato o interrotto.

La connessione di rete potrebbe non essere stabile. Verificare la potenza del segnale
mediante queste fasi:
- Arrestare il funzionamento del condizionatore d'aria, quindi premere il pulsante 5
della LAN wireless per 5 secondi fino a quando appare “1” sul telecomando.
* Premere [ A fino a quando appare “4”.
* Premere e il funzionamento si interrompe.
* Dopo 5 secondi, il LED della LAN wireless sull'unita interna mostra la potenza del
segnale.
Forte: lampeggia 3 volte, seguito da una pausa
Moderato: lampeggia 2 volte, seguito da una pausa
Debole: lampeggia una volta, seguito da una pausa
Nessun segnale: OFF
« La connessione di rete si arresta automaticamente dopo 10 minuti. Premere il
pulsante 5 della LAN wireless per arrestarla immediatamente.

Accesso sospetto 0 non
autorizzato all'unita.

« Ripristinare il condizionatore d’aria alle condizioni predefinite di fabbrica. Per i
dettagli, fare riferimento a “Altro - Per trasferire o smaltire il condizionatore d’aria” in
questo capitolo. Quindi, configurare di nuovo la connessione di rete.
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App “Panasonic Comfort Cloud”

Condizione

Impossibile recuperare ID
utente

Soluzione

A causa delle leggi sulla protezione della privacy, & impossibile recuperare I'lD
Panasonic da parte del’lamministratore di “Panasonic Comfort Cloud”. Creare un
nuovo ID Panasonic.

Impossibile ricevere I'e-mail
con il link per il ripristino
della password dopo avere
selezionato “Forgot ID/
password”

Potrebbe essere stato inserito un indirizzo e-mail shagliato. Selezionare
nuovamente “Forgot ID/password”.

Disconnesso anche se
selezionato “Remember

me-.

« L'utente non ha accettato I'informativa sulla privacy.

* A causa delle leggi sulla protezione della privacy, la disconnessione viene
effettuata automaticamente se non si accede all'app “Panasonic Comfort Cloud
per 15 giorni consecutivi.

* L'app “Panasonic Comfort Cloud” & stata chiusa nel telefono cellulare. Aprire
nuovamente I'app “Panasonic Comfort Cloud” senza connessione alla rete.

« |l server “Panasonic Comfort Cloud” & in fase di manutenzione o aggiornamento.

+ 'ID Panasonic & stato usato per effettuare 'accesso su un altro smartphone. E
possibile effettuare I'accesso con I'ID Panasonic su uno smartphone alla volta.

« | dati di archiviazione / la cache “Panasonic Comfort Cloud” sono stati cancellati.

Effettuare nuovamente I'accesso all'app “Panasonic Comfort Cloud”.

Licona della temperatura
interna non ¢ visualizzata.

L'icona della temperatura interna € presente solo per i modelli di ultima
generazione.

Alcune caratteristiche di
prodotto come CALDO,
IAUTO-X, Aletta dell’aria
(Sinistra-Destra) e Powerful
non sono disponibili.

Le caratteristiche del prodotto appaiono in base all'impostazione predefinita di
ciascun Paese. Selezionare il Paese corretto durante la registrazione dell'ID
utente.

L'amministratore dell'app pud abilitare le caratteristiche del prodotto per ciascun
condizionatore d’aria del gruppo come indicato di seguito:




Condizione

Soluzione

Il programma settimanale
non funziona.

Verificare che il programma settimanale sia attivo sul'app “Panasonic Comfort
Cloud” come indicato di seguito:

Home
Air conditioner name Edit ON/OFF
r—=n
Living Room / IC:. |

L——a

Verificare la presenza di eventuale conflitto tra il programma settimanale e il timer
del telecomando.

I server dell'app e I'ora del telecomando potrebbero essere diversi. Il timer si attiva
sulla base dell’ora che si verifica prima.

Verificare se & stato impostato correttamente il fuso orario come indicato di seguito:

< Airconditioner settings =

Model
s HIsURE S
A conditioner name.

Lving Room

Alr swing (LefeRight)

Enabie

Powertul

Altro

Condizione

Soluzione

Sostituzione del router.

Selezionare dall'app “Panasonic Comfort Cloud”. Selezionare “Owner”, quindi
selezionare “Change router settings”.

Modifica del modello di
smartphone.

Controllare se la versione dello smartphone & compatibile (Android 5.0 e superiore o
iOS 9 e superiore). Installare 'app “Panasonic Comfort Cloud” ed effettuare I'accesso
utilizzando ID e password Panasonic. Seguire le fasi per la configurazione iniziale della
connessione.

Sostituzione del quadro di
controllo dell'unita interna.

Sostituire il pannello di controllo. Quindi, selezionare dall'app “Panasonic
Comfort Cloud”. Selezionare “Owner”, quindi selezionare “Replace device”. Questa
procedura deve essere eseguita da un tecnico dell'assistenza autorizzato.

Sostituzione dell'adattatore
di rete/modulo LAN wireless
dell'unita interna.

Sostituire 'adattatore di rete/il modulo LAN wireless. Quindi, selezionare
dallapp “Panasonic Comfort Cloud”. Selezionare “Owner”, quindi selezionare “Change
router settings”. Questa procedura deve essere eseguita da un tecnico dell'assistenza
autorizzato.

Per trasferire o smaltire il
condizionatore d’aria.

Ripristinare il condizionatore d’aria alle condizioni predefinite di fabbrica.

« Controllare che il LED della LAN wireless dell'unita interna sia acceso/lampeggiante,
quindi premere il pulsante % della LAN wireless per 5 secondi fino a quando appare
“1” sul telecomando.

« Premere [~ fino a quando appare “5".

* Premere il pulsante per 3 secondi e il funzionamento si interrompe.

« I LED della LAN wireless € spento e il ripristino di fabbrica & completato.

Per annullare la registrazione del condizionatore d'aria dall'app “Panasonic Comfort

Cloud”, selezionare [EBEM, quindi selezionare “Device list’ per eliminare I'unita.
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Soluzione dei problemi

Le condizioni seguenti indicano un guasto.

Causa
Il LED della LAN wireless & acceso quando « E attivato il collegamento della LAN wireless dell’unita
I'unita & spenta. con il router.
Il LED della LAN wireless lampeggia *Non é stato stabilito il collegamento della LAN wireless
continuamente. dell’'unita con il router. Ricontrollare la connessione.
-§§ non si desidera utilizzare I'app, premere il pulsante
% della LAN wireless per spegnerla.

Informazioni

22

Dichiarazione di conformita (DOC)

c Con il presente documento, “Panasonic Corporation”, dichiara che questo prodotto
€ conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni in materia previste dalla
Direttiva 2014/53/UE

Il testo completo della Dichiarazione di Conformita UE & disponibile presso il seguente
indirizzo Internet: http://www.ptc.panasonic.eu/

Rappresentante autorizzato: Panasonic Testing Centre, Panasonic Marketing Europe
GmbH, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania

Norvegia: Vi sono limitazioni all'utilizzo entro un raggio di 20 km dal centro di Ny-Alesund
nelle Svalbard.




Informazioni

Per la licenza software piu recente e le informazioni sul copyright di questo prodotto, fare
riferimento al manuale dell’utente piu recente dal nostro sito web:
https://accsmart.panasonic.com/Manual/Built-Infen/manual_en.pdf

Funzione di aggiornamento del firmware

Questo prodotto dispone di funzionalita per la connessione al server di aggiornamento

del firmware Panasonic tramite Internet per aggiornare automaticamente il firmware del
dispositivo alla versione piu recente.

Per aggiornare il firmware, il dispositivo controllera, una volta al giorno, se il fi rmware ¢ alla
versione piu recente dopo I'accensione. Se necessario, I'aggiornamento viene applicato e

il dispositivo si riavvia automaticamente. Le operazioni non sono possibili durante il riavvio
del dispositivo (che richiede circa 1-5 minuti).

Informazioni licenza software

Questo prodotto incorpora il seguente software:

(1) Il software sviluppato indipendentemente da o per conto di Panasonic Corporation,

(2) Il software di proprieta di terzi e concesso in licenza a Panasonic Corporation,

(3) Il software open source con licenza BSD e/o licenze equivalenti.

Il software classificato al punto (3) viene distribuito nella speranza che sia utile, ma SENZA
ALCUNA GARANZIA, nemmeno la garanzia implicita di COMMERCIABILITA o IDONEITA
PER UN PARTICOLARE SCOPO.

| seguenti termini della licenza si applicano ai componenti open-source.

1. Licenza utente “supplicant”

Copyright (C) 2003-2016, Jouni Malinen <j@w1.fi > e collaboratori.

Tutti i diritti riservati.

Il presente software pud essere distribuito, utilizzato e modificato in base ai termini della
licenza BSD:

La redistribuzione e I'uso in forma sorgente o binaria, con o senza modifiche, sono
permessi a patto che siano rispettate le seguenti condizioni:

1. la redistribuzione del codice sorgente deve contenere la comunicazione sul copyright di
cui sopra, I'elenco delle condizioni e il seguente esonero dalla responsabilita.

2. la redistribuzione in forma binaria deve riprodurre la comunicazione sul copyright di

cui sopra, questo elenco delle condizioni e il seguente esonero dalla responsabilita nella
documentazione e/o nei materiali forniti con la distribuzione.

3. E vietato I'uso dei nomi dei detentori del copyright e dei collaboratori elencati sopra per
avallare o promuovere prodotti derivanti dal presente software senza previo permesso
scritto.

IL PRESENTE SOFTWARE VIENE FORNITO DAI DETENTORI DEL COPYRIGHT E

DAI COLLABORATORI NELLO STATO IN CUI SI TROVA, SENZA ALCUNA GARANZIA
ESPRESSA O IMPLICITA, COMPRESO, MA NON SOLO, LA GARANZIA IMPLICITA DI
COMMERCIABILITA E DI IDONEITA PER UN PARTICOLARE SCOPO. IN NESSUN
CASO IL DETENTORE DEL COPYRIGHT O | COLLABORATORI SARANNO RITENUTI
RESPONSABILI DI EVENTUALI DANNI DIRETTI, INDIRETTI, ACCIDENTALI, SPECIALI,
ESEMPLARI O CONSEGUENTI (COMPRESI, MA NON SOLO, APROVVIGIONAMENTO
DI BENI O SERVIZI SOSTITUTIVI; MANCATO UTILIZZO, PERDITA DI DATI O PROFITTI;
O INTERRUZIONE DELL'ATTIVITA) IN QUALSIVOGLIA MODO CAUSATI O SU
PRESUNTE RESPONSABILITA IN BASE AL CONTRATTO, PER RESPONSABILITA
OGGETTIVA O CIVILE (COMPRESA NEGLIGENZA O ALTRO), DERIVANTI
DALL'UTILIZZO DEL PRESENTE SOFTWARE, ANCHE NEL CASO IN CUI SIA STATO
DATO AVVISO DI TALI POSSIBILI DANNI.
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Ingebouwde netwerkadapter waarmee u de werking van uw
airconditioningunit vanaf elke plaats kunt bedienen.

Bedankt voor de aankoop van deze Panasonic-airconditioner.

Inhoudsopgave

Veiligheidsmaatregelen

Systeemoverzicht

Het gebruik ..o

Veelgestelde vragen netwerkadapter en app
Problemen oplossen

Informatie

Veiligheidsmaatregelen
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Voordat geprobeerd wordt deze airconditioner via
draadloze communicatie vanaf een externe locatie
te besturen/gebruiken, moet eerst de installatie van
het apparaat en de omgeving worden gecontroleerd
en moet met personen in de buurt rekening worden.
gehouden.

Houd u aan de volgende instructies zodat persoonlijk
letsel, bij u of bij iemand anders, of materiéle schade
wordt voorkomen:

Onjuiste bediening wegens het niet opvolgen van de
instructies kan leiden tot letsel of schade, waarvan
de ernst wordt geclassificeerd zoals hieronder is
aangegeven:

Met dit teken
wordt u
gewaarschuwd
voor de dood of
ernstig letsel.

/I\ WAARSCHUWING

Met dit teken
wordt u
gewaarschuwd
voor letsel of
schade aan
eigendommen.

/I\ VOORZICHTIG

De op te volgen instructies worden aangeduid met de
volgende symbolen:

O
®

/N WAARSCHUWING

® Gebruik de binnenunit niet vlakbij medische

Dit symbool verwijst naar een handeling
die VERBODEN is.

Dit symbool verwijst naar een handeling
die VERPLICHT is.

apparatuur of automatische regelapparatuur
(automatische deuren, alarmbedrading enz.).
(Radiogolven van de binnenunit kunnen de
apparatuur storen en ongevallen veroorzaken
door storing)




Veiligheidsmaatregelen

@

Blijf tenminste 15 cm van de binnenunit
verwijderd als u een pacemaker heeft.
(Radiogolven van de binnenunit kunnen de
werking van een pacemaker storen)

/N\ VOORZICHTIG

Netwerkadapter (ingeschakeld)

o

Controleer vooraf de volgende vereisten

(thuis):

» Steek de stroomvoorziening er goed in.
Zorg dat er zich geen stof ophoopt op de
stroomvoorziening.

(Dit kan brand veroorzaken door een slecht
contact van de stroomvoorziening)

« Controleer de status van inschakeling
van de timer die door iemand anders is
ingesteld.

(Onverwachte in- en uitschakeling kan
schade aan mensen, dieren en planten
veroorzaken)

«Er mogen geen afwijkingen optreden in
de airconditioner, zoals een verandering
van de luchtstroom. Zorg dat er geen
voorwerpen aanwezig zijn die gemakkelijk
door een direct daarop gerichte luchtstroom
worden verplaatst. Gevallen of verplaatste
voorwerpen kunnen gevaar zoals brand,
letsel e.d. veroorzaken.

* Gebruik altijd de interne afstandsbediening
als de mogelijkheid bestaat dat er personen
(zoals baby’s, kinderen, invaliden, ouderen
of zieken) aanwezig zijn die de temperatuur
niet zelf kunnen regelen en op de vooraf
ingestelde configuratie van de airconditioner
vertrouwen.

Het stijgen en dalen van de temperatuur
door externe bediening kan bij de
aanwezige(n) een oncomfortabel gevoel
veroorzaken en/of de dagelijkse routine
verstoren.

Planten en dieren hebben vaak last van
plotselinge temperatuuraanpassingen.

o

Controleer de volgende voorwaarden, voordat
de airconditioner vanaf een externe locatie
wordt bediend:

«Informeer de personen in de buurt van
de ruimte waar de airconditioner werkt
dat u de werking en instellingen van de
airconditioner extern bedient. Hiermee wordt
elke mogelijkheid van ernstige gevolgen op
personen voorkomen hetzij omdat ze verrast
worden of door plotselinge verandering van
temperatuur (van comfortabel naar koud of
vice versa).

(Dit kan letsel veroorzaken aan een
menselijk lichaam door plotselinge
veranderingen van de buitentemperatuur
en de ruimtetemperatuur.
Temperatuurafstellingen kunnen met de
afstandsbediening worden uitgevoerd)

- Als het hoofdscherm van de Panasonic
Comfort Cloud-app de status va de
werking niet weergeeft, gebruik dan
de interne afstandsbediening om de
airconditioner te bedienen.

*Daar de app netwerkcommunicatie
gebruikt, kunnen er momenten zijn waarop
bediening niet mogelijk is door storing in
de communicatie en/of het netwerk (zoals
onbeschikbaarheid van de Panasonic
Cloud-server of van de server van het
telecombedrijf, wifiverbinding enz.).

Gebruik bij zulke storingen de interne
afstandsbediening om de airconditioner te
bedienen.
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Systeemoverzicht

Onderdelen die u moet klaarleggen Download van de
(koop en abonneer apart) Appstore
Binnenunit
1z
I Panasonic
Netwerkadapter \\\ .
Router Internet  Smartphone Panasonic Comfort
Cloudapp (gratis)

*Voor deze functie moet de app op een smartphone met Android 5.0 en hoger of iOS 9 en
hoger werken. Er is echter geen garantie dat de app met alle versies goed zal werken.

*De netwerkadapter is speciaal ontwikkeld als een verbinding voor de “Panasonic Comfort
Cloud’-app.

*Het bereik van het draadloze LAN-netwerk moet zo groot zijn dat de plaats van installatie
van de binnenunit wordt bereikt.

Specificatie
Netwerkadapter Draadloze LAN-module (ingebouwd)
Model DNSK-P11
Ingangsspanning 5 VDC (van de binnenunit van de
airconditioning)
Stroomverbruik Tx/Rx max. 290/100 mA
Norm voor draadloos LAN IEEE 802,11 b/g/n
Frequentiebereik 2,4 GHz band
Versleuteling WPA2-PSK (TKIP/AES)

Voorzorgsmaatregelen
*Demonteer of verander deze netwerkadapter op GEEN enkele wijze.
*Verwijder deze netwerkadapter NIET van de binnenunit tijdens de werking.

*Gegevens die met radiogolven worden verzonden en ontvangen, kunnen worden
onderschept en bekeken.

Maximaal vermogen radiofrequentie uitgezonden in de frequentiebanden

Type draadloos netwerk Frequentieband Max. EIRP (dBm)

WLAN 2412 - 2472 MHz 20 dBm




Het gebruik

Voorzorgsmaatregelen bij gebruik

« Zorg ervoor dat u alle voorzorgsmaatregelen in deze handleiding leest, voordat dit product wordt
gebruikt. Tenzij wettelijke aansprakelijkheid ten aanzien van defecten is erkend, is het bedrijf niet
aansprakelijk voor alle defecten en schaden veroorzaakt door gebruik van dit product die door
onjuist gebruik van uzelf of van een derde zijn ontstaan.

Veiligheidsmaatregel

*Draadloos LAN gebruikt radiogolven om informatie uit te wisselen. Er is daarom een risico op
onbevoegde toegang.

«Initialiseer de instellingen van de app op het product, voordat u dit verwijderd of aan een derde
overdraagt.

Voor het instellen van de netwerkverbinding

« Zorg ervoor dat de draadloze router juist op het netwerk is aangesloten.
« Zorg ervoor dat het draadloze LAN van de smartphone geactiveerd is.
*Bevestig dat uw smartphone en dit product met dezelfde draadloze router zijn verbonden.

Installatie van de app

Voor Android-gebruikers (Android 5.0 en hoger) | Voor iOS-gebruikers (iOS 9 en hoger)

*Openen . +Openen [ FHxAAl.

»Zoek naar de “Panasonic Comfort Cloud™-app. | *Zoek naar de “Panasonic Comfort Cloud”-app.
*Download en installeer. *Download en installeer.

Opmerking

« De gebruikersinterface van de app kan na een upgrade van de versie zonder nadere waarschuwing
wijzigen.
* Het gebruik van de applicatie is gratis. Er kunnen echter kosten verbonden zijn aan de

netwerkverbinding en het gebruik.

Opstarten van de “Panasonic Comfort Cloud”

Aanmaken van een nieuw Panasonic-ID
Gebruik de “Panasonic Comfort Cloud”-app als een optie om dit product te bedienen.
« Selecteer “Create new Panasonic ID” om een
nieuwe gebruiker te registreren.
«Als geregistreerde gebruiker logt u in met het
Panasonic-ID en wachtwoord.

Please enter your Panasonic ID and password.

Panasonic ID

‘Pmmsum( D ‘

Password

[Fasmword \

(] Remember me

Forgot ID/Password
Create new Panasonic ID

View an example

Login

Nederlands
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Het gebruik

Instellingen van de app

Voeg een nieuwe airconditioner toe

*Voordat de “Panasonic Comfort Cloud”-app wordt gebruikt, moet dit product worden
geregistreerd.

© I © PR © P

My Home Please choose the following:
Which appliances do you want to add? / \
% 300°c ON r——-\ |
_____________ |
| + | | [Aur conditioner ] | | |
Bedroom 1 -y | | === ===== = |
[Air to water heat pump ] |
! I
[ Commercial air conditioner ] | |
\
[Ventilator ]
External wireless adaptor
Click here to restore the Wireless LAN settings to
the factory default settings.
Settings other than Wireless LAN remain unchanged
Cancel [ Cancel ]
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Instellen van de netwerkverbinding

(M Controleer of de led van het draadloze LAN AAN is. Richt de afstandsbediening op
de airconditioner en druk op de 5-knop van het draadloze LAN, totdat de led van het

draadloze LAN begint te knipperen.

Snel knipperend

< Connection Guide

Step 1 Step 2 Step 3

De unit is bezig de
verbinding tot stand te
brengen.

Langzaam knipperend

When Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.
1. Point the remote control to air-conditioner

De unit heeft de
verbinding niet beveiligd.

and press the “Wireless LAN” button once.

2. When Wireless LAN LED is blinking, tap “Next”. Nlet knlpperend
(brandt doorlopend)

De unit heeft de
verbinding tot stand
gebracht.

Opmerking

*Het kan de verbinding met de unit tot stand
brengen zelfs als de unit UITGESCHAKELD is.

Please refer to the operation manual for the

uit te schakelen.

*Als de led van draadloze LAN permanent
knippert en u de app niet wil gebruiken, druk dan
position of the button. op de F-knop van het draadloze LAN om deze

@ Selecteer de status van de led van het
draadloze LAN.

< Connection Guide =
Step 1 Step 2 Step3

Make sure your smartphone is connected to a
2.4GHz band wireless LAN.

Choose the button that matches the status of
Wireless LAN LED.

— 7]

*Wireless LAN LED’s position and colour varies
for different models

‘ LED is OFF / blinking ‘

‘ LEDis ON ‘

Click here to connect without entering
a password

‘ Cancel ‘
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Verbinding met het netwerk door middel van de WPS-functie (methode 1)

(D Druk op de “WPS”-knop op de router die met (2 Controleer of de led van het draadloze

de airconditioner moet worden verbonden. LAN AAN is. Druk 5 seconden lang op
« Controleer of de led van het draadloze de F-knop van het draadloze LAN,
LAN AAN is. Als de led van het draadloze totdat “1” op de afstandsbediening
LAN UIT is, druk dan op de F-knop van verschijnt. Richt de afstandsbediening
het draadloze LAN om het aan te zetten op de airconditioner en druk op
de verbinding met het draadloze LAN in te
schakelen.
< Connection Guide = < Connection Guide =
Step 1 Step 2 Step3 Step 1 Step 2 Step 3
If Wireless LAN LED is OFF during the connection
Press the WPS button on the router to establish setup, please press “Wireless LAN” button once
connection. to enable the Wireless LAN before proceeding to

step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “ 1" is shown.

2. Point remote control to air-conditioner and
press “SET” button once.

3. After step 1 &2 have been done, tap “Next”.

Tap “Next” after the router is ready for connection

. Please refer to the operation manual for the
\ ‘ Next ‘l position of the button.

[ Cancel |

(® Als de airconditioner met succes met de router (4 Als de led van het draadloze LAN blijft

is verbonden, stopt de led van het draadloze knipperen, moet de verbinding met de
LAN met knipperen en gaat branden. draadloze router worden gecontroleerd.
< Connection Guide H < Connection Guide =
Step 1 Step2 Step3 Step 1 Step2 Step3

When the connection of air-conditioner to router
is successful, the Wireless LAN LED changes from Sea"Ch"‘g_"” air-conditioner.
blinking to ON. Please wait...

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

*Wireless LAN LED'’s position and colour varies
for different models

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”

‘ Check |

Cancel




Verbinding met het netwerk door middel van de AP-functie (methode 2)
(Alleen voor Android 5.0 en hoger ne iOS 11 en hoger.)

() Controleer of de led van het draadloze LAN AAN is. Druk 5 seconden lang op de Z-knop

van het draadloze LAN, totdat “1” op de afstandsbediening verschijnt.

Druk op totdat “2” verschijnt. Richt de afstandsbediening op de airconditioner en

druk op (). Maak verbinding om met het “Panasonic-CS-wirelessAP”-netwerk een
koppeling te maken.

< Connection Guide
Step 1 Step2 Step3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
setup, please enable again by pressing “Wireless ] n n
LAN” button once before proceeding to step 1. N button once re pr
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5 { { |
secs until easy setting “1” is shown.
2. Press “up” or “down” button until Advance Allow “Comfort Cloud” to use
setting “2” is shown. et your location?

3. Point remote controller to air-conditioner and o maien
bl connecting in AP mode due to the

press “SET” button once. 8 restriction of S, Enable the location

4. After step 1~ 3 have been done, tap “Next”. information function of both the

smartphone and app. a P
If you are using an i0S14 device, go to Comfort Cloud” Wants to

Settings > Panasonic Comfort Cloud > Join Wi-Fi Network

Location Services and then switch “Panasonic-CS-wirelessAP”?
Precise Location on. )

Cancel
Allow Once

Don’t Allow

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

Enter the password of the
selected wireless router.

%SSID:Router_SSID1

I

MAC address of target device
8-b7-f1-85-ae-a5

Nederlands
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(® Als de airconditioner met succes met de router is verbonden, stopt de led van het
draadloze LAN met knipperen en gaat branden. Als de led van het draadloze LAN AAN
is, moet uw smartphone met de draadloze router worden verbonden, om door te gaan
met de instelling.

«Als de led van het draadloze LAN blijft knipperen, moet de verbinding met de draadloze
router worden gecontroleerd.

Connection Guide

When the connection of air-conditioner to router
is successful, the Wireless LAN LED changes from
blinking to ON.

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

-‘ “Comfort Cloud” Wants to
2 Join Wi-Fi Network
“Router_SSID1”?

* Wireless LAN LED's position and colour varies Wirf
for different models. Cancel

 Ifthe Wireless LAN LED is ON tap “Next”. _ _ _

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”.

‘ Check ‘

Searching for air-conditioner.
Please wait...

Cancel




Selecteer de airconditioner en stel het wachtwoord in

(1) Selecteer het model om uw airconditioner te registreren.

< Connection Guide = < Connection Guide

Step 1 Step 2 Step3 Step 1 Step 2 Step 3

*If Wireless LAN LED is OFF, please press
Select the air-conditioner for registration “Wireless LAN” button once to enable the
Wireless LAN before proceeding to step 1.

1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.

Unregistered air-conditioner 2. Press “up” or “down”until device registration
“3” is shown.
CS-HZ25UKE-5 . N " it
‘ 3. Point remote controller to air-conditioner and

press “SET” button once.

Registered air-conditioner

Please refer to the operation manual for the
,,,,,,,,,, position of the button.

‘
‘ Cancel ‘\ ‘ Register ‘ N
S

|
‘ Retry searching... ‘ ! Next ‘w

(2) Stel een wachtwoord in om de registratie af te ronden. Het wachtwoord moet 8-15 tekens
lang zijn en letters en nummers gebruiken.

Opmerking

*Bewaar het wachtwoord voor later gebruik. Wanneer u andere Panasonic-apparaten
registreert, kunt u hetzelfde wachtwoord gebruiken.

< Device password settings =
Model :

CS-HZ25UKE-5

Input the password to complete the registration.
Password must be 8-15 characters with letters
and numbers.

! Password

1

| |
|

Nederlands
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Registratie is afgerond

(D Na registratie en nadat de verbinding
tussen de app en uw airconditioner tot
stand is gebracht, kan een voorkeursnaam
voor gemakkelijke identificatie van uw
airconditioner worden ingesteld.

«Na registratie van de voorkeursnaam voor
uw airconditioner kunt u de functies van de
“Panasonic Comfort Cloud”-app gebruiken.

<

New air conditioner settings =

Step 1

Model
CS-HZ25UKE-5

Enter your preferred name for this air-
conditioner

Air conditioner name

Air conditioner name

Opmerking

(2 Naast bediening van de werking, kan deze
app het geschatte energieverbruik aangeven
en vergelijkingen uitvoeren voor verschillende
tijdsperiodes door middel van de grafiek van
de gegevens.

< My Home =

@ Living Room

@ 26° Ml 28° @ nanoce 18.Jan 13:02

Cool
¢ 24 s« ’
ON
- @ +
it | P | e
2 S @
Statistics | Weekly timer Quiet Powerful

bedienen.

*Controleer de verbindingsstatus van de app vé6r en tijdens de bediening. Als de status
niet wordt weergegeven, gebruik dan de afstandsbediening om uw airconditioner te




Start de app

(@ Log in op de "Panasonic Comfort Cloud"- (2) Selecteer de airconditioner die

app. bediend moet worden.
I I - oot
My Home ~>-—e 1e groep
Please enter your Panasonic ID and password.
3% 270c OFF 3 260C OFF

Panasonic ID ‘ . ‘ Apparaat

‘PJWWWD T PanasonlC'ID Living Room Kitchen

Password

[Possvors = Wachtwoord o o e soc_ore

D Remember me . Bedroom 2F Kids room

[——0 Resetten Panasonic-

Forgot ID/Password ID/Wachtwoord % 260 OFF r&zxar on‘

Create new Panasonic ID @———— ¢ Reglstreren VOOr een Dring m—

viewanexample.—l_ nieuw Panasonic-ID

—e Starten van een + Nieuw apparaat
Togin 1 | demonstratie toevoegen
First Floor © ¢— 2e groep
Scherm hoofdapparaat - bedrijfsinstellingen
Terug < My Home =
Informatie =—— ® Living Room e———1—s Status van alle airconditioners
Binnentemperatuur e— 4 5c yai 250 @-nsnoe 1sin 1302 | in dezelfde groep
(Afhankelijk of het model e
geschikt is)

Bedrijfsstand

Buitentemperatuur
—e Instellen van de temperatuur

—e Ingestelde temperatuur
Schakelen tussen e——

apparaten
In-/uitschakelen e——
airconditioner

Wijzigen ventilatorsnelheid e——

—e Instellen van de temperatuur

—e n-/uitschakelen extra functies

— Wijzigen zwenkstand

Cijfers e—rs =z Q@ (Y ! . ,
: o 2 o & . Basisfuncties
Statistics | |Weekly timer | | Quiet Powerful

Weekly timer (Week-timer) e———

Nederlands
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Please register me as user >

Please register me as user > e

My Home

H14 Indoor intake air temperature
sensor abnormality

< User approval =
Goedkeuring gebruiker My Home
Living Room
User A
Besturingsrecht van gebruiker Approval note

Air conditioner name:

Master Becroom ———— Foutmeldingen airconditioner e m—mmmm—m—— o

_) Do not approve

\
I

I
I
sl () Only allow monitoring air conditioner status |
I I
| @ Allow both monitoring and controlling air |
| conditioner I
N e e e o e e 7
Meldingen
Confirm
Status airconditioner
< Air conditioners =
My Home
LivingRoom , — — = — — — — ~ . . . "
CorF s 270 ) (Cwe———— In-/uitschakelen afzonderlijke airconditioner
Kitchen ! !
: OFF 3% 26.0°c : C»
T T
Bedroom |
I OFF =@t 25.0¢c | »
| 1
2F Kids room r()——° Status airconditioners
| OFF 3% 300¢ | (UIT/AAN, bedrijfsstand en ingestelde temperatuur)
. I |
Dining
: OFF 3% 26.0°c : C»
I T
Bedroom 2 | |
TON i 230c | ®
Confirmation
Turn on all air conditioners?
! ’ Cancel ‘ ’ OK
\ All OFF | alon  e——— Alles UIT/alles AAN




Cijfers

£ Statistics =
My Home
Living Room

Selectie van type e oa Week Month Year

— Buitentemperatuur

L 0000000000000 008 Be00 Binnentemperatuur
Grafiek =

o mmmm v N O e e
Hr 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 2 2

Ingestelde temperatuur L _ﬁt ﬁ

Compare

_________ -

‘2 2Dec2017 1.0ec2017e——— Datumselectie
|

_[—- Vergelijking van de
geselecteerde gegevens

| Estimated Energy | Estimated Energy
consumption consumption

! ¢ Informatie geselecteerde

16w 16w | et

Opmerking

Nederlands

* Het geschatte energieverbruik wordt door sommige modellen wellicht niet ondersteund.
«Voor een Multi-split airconditioningsysteem: het aangegeven energieverbruik geldt voor het hele systeem.
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Week-timer

@ Tik op “Weekly Timer” om de
tijdschakeling in te stellen.

@ Tik op .

< My Home = < Weekly timer =
- My Home
@ Living Room Air conditioner name Edit ON/OFF
a 26° M@ 28° @+ nanoe 18Jan 13:02 r———
Living Room :_f_d: (:.
(@ % & B &
Cool
< 24 s« ’
ON
- o /+
Gt [ G [ )
2 @
Statistics \iVe_el:N_ﬂr_ni' Quiet Powerful AllOFF ‘ l AlON
® Tik op @ om een nieuw
programma toe te voegen.
Per dag kunnen maximaal zes
Nox x programma’s worden ingesteld.
Time 10:00 < Weekly timer =
ser 3% 25.0°C My Home My Home
Living Room c settimer Living Room
Edit timer 4i—<f 0 58
0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 'I'I 59
No. Time Settings I . - * Cool
X e 1  10:00 250 1 2 . OO 24_‘5.,C
Please select the day you would aser
ihetocopy o A, o 13 01
4 02 o
3. 1800 @250 - @ +
Tue
. o 2000 oF
s 2200 270 Stel de tijd in Instellen
omstandigheden
sat O 6.
Sun O
dcomy | tenoee

Kopiéren timer




Hoofdmenu

Met het hoofdmenu kan de gebruiker de apparaatinstellingen bewerken en het biedt belangrijke informatie.

Owner
User list
Change password
Replace device
Change router settings
Device list
Group list
Application settings
User's manual
Terms of use
Copyright

Logout

Lijst met gebruikers

FE——

Bewerken van

My Home de naam van de
‘ Living Room o‘ gebrmk.er
Note Edit Allow Delete Bedlenlng .
control
door gebruiker
User A z X toestaan
User B V4 X
e , . T Bewerken/
verwijderen van
UserD 2 x de besturing
door de
User e 7 * gebruiker

»— Opties alleen voor de beheerder

Gebruikerslijst

Wijzigen van het wachtwoord van het apparaat
Vervangen van het apparaat

Wijzigen van de instelling van de router
Lijst met apparaten

Lijst met groepen

Wijzigen van de taal van de app
Handleiding

Gebruiksvoorwaarden

Copyright

Uitloggen van huidig Panasonic-ID

Wijzigen van het wachtwoord van het apparaat

£ Changingdevice password =

Make sure the device is correct and enter old
password and new password. Password must be
8-15 characters with letters and numbers.

My Home
Living Room
Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5
0Old password
old password —e Invoeren oud
wachtwoord
New password
New password —e Invoeren nieuw

wachtwoord

‘ Re-enter new password

—e Opnieuw invoeren
nieuw wachtwoord

il

‘ Register

Nederlands
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Vervangen van het apparaat
(D Selecteren "Replace device" in het

menu.

< Replace device

My Home

Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Replace the indoor PCB or wireless module.
1. Connect the air-conditioner to the server via

wireless router.

2.Use smartphone to register air-conditioner to
the server.

*Kindly redo weekly timer setting after
replacement of wireless module.

Wijzigen van de instelling van de router

—= Tik op Start

Cancel | Start

Lijst met apparaten

My Home
A conditioner name Change | Delete
Living Room Va
Kitchen V2
Child Room Va

Bewerken van
de informatie en
instelling van het
apparaat

— Verwijderen van
het apparaat

in het menu.

< Change router settings =

My Home
Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Set up the wireless network again when you
replaced the wireless router or changed the
password.

You will have to set up each device if two or
more air conditioners are connected to the
'same router.

(2 Selecteren "Change router settings"

—e Tik op Start

Start ]

Cancel [

Lijst groep

< Group list =

Group name Change | Delete
My Home VZ X
First Floor VZ X

Add new group \

Bewerken
van de
groepsnaam

—— Verwijderen

van de groep

— Nieuwe groep
toevoegen



Veelgestelde vragen netwerkadapter en app

Kijk eerst in deze lijst, voordat u uw plaatselijke onderhoudsbedrijf belt. Het kan u wat tijd besparen.

Eerste instellingen

Symptoom

Oplossing

De "Panasonic Comfort
Cloud"-app kan niet op
de smartphone worden
geinstalleerd.

Controleer of de versie van de smartphone geschikt is (Android 5.0 en hoger of
iOS 9 en hoger).
Er is geen garantie dat de app met alle versies goed zal werken.

Registreer een extra
airconditioner in de "Panasonic
Comfort Cloud"-app.

Volg de stappen voor de eerste instelling van de airconditioner. Wij adviseren om
elke geregistreerde airconditioner een naam te geven, zodat ze gemakkelijk uit
elkaar te houden zijn.

Registreer een extra
gebruiker die de
netwerkadapter mag
besturen.

Download de "Panasonic Comfort Cloud"-app en maak een nieuw Panasonic-ID
aan. Volg de eerste instellingen.

Wanneer de airconditioner is geregistreerd, moet het ingestelde wachtwoord voor
de eerste gebruiker (eigenaar) worden ingevoerd.

De eigenaar moet de afronding van de registratie goedkeuren.

Voor de goedkeuring moet de eigenaar eerst selecteren en dan "Owner".
Selecteer vervolgens "User List" voor goedkeuring van de extra gebruiker.

Aansluiting

Oplossing

Airconditioner en draadloze
router kunnen niet worden
verbonden.

Controleer of het LAN-signaal van de router de unit bereikt, dat de SSID niet is
verborgen, dat de instelling van het MAC-adres voor de unit is geactiveerd en dat het
dual-band-signaal van de router is ingesteld op een 2,4 GHz-verbinding.

Zorg ervoor dat voor de configuratie uw smartphone met een 2,4 GHz-netwerk is
verbonden.

Sommige MESH-netwerkrouters zijn automatisch op het 5 GHz-signaal afgesteld.

Voeg in deze gevallen een specifieke 2,4 GHZ-router toe aan het bestaande netwerk.

Er kan geen verbinding met
de Cloud-server worden
gemaakt.

Zakelijke netwerken waar inloggen op de server vereist is, worden niet ondersteund.
Het IP-adres van PCPF en AFUS kan gefilterd of geblokkeerd zijn.

Installeer een afzonderlijk draadloos LAN-netwerk voor loT-producten.

Gebruik voor de routerinstelling de poort 443; URL: Idcws.pcpf.panasonic.com

Het draadloze signaal is
verbroken of onderbroken.

Uw netwerkverbinding is wellicht niet stabiel. Controleer de signaalsterkte met
behulp van deze stappen:
- Stop de werking van de airconditioner, druk dan 5 seconden lang op de 5 -knop
van het draadloze LAN, totdat "1" op de afstandsbediening verschijnt.
* Druk op [~ ] totdat "4" verschijnt.
+Druk op en de werking stopt.
» Na 5 seconden zal de led van het draadloze LAN op de binnenunit de
signaalsterkte aangeven.
Sterk: Knippert 3 maal gevolgd door een interval
Gemiddeld: Knippert 2 maal gevolgd door een interval
Zwak: Knippert eenmaal gevolgd door een interval

Geen signaal: UIT
* De netwerkverbinding wordt automatisch na 10 minuten verbroken.
Druk op de 5 -knop van het draadloze LAN om het direct te verbreken.

Verdachte of ongeoorloofde
toegang tot de unit.

* Reset de airconditioner naar de fabrieksinstellingen. Voor meer informatie, zie
"Overig - Verplaatsen of verwijderen van de airconditioner" in dit hoofdstuk. Stel
vervolgens de netwerkverbinding opnieuw in.

Nederlands
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"Panasonic Comfort Cloud"-app

Symptoom

Oplossing

42

De gebruikers-ID kan niet
worden opgevraagd

Door de wet op de bescherming van privacygegevens kan de "Panasonic Comfort
Cloud"-beheerder uw Panasonic-ID niet opvragen. Maak een nieuw Panasonic-ID
aan.

De e-maillink voor

het resetten van het
wachtwoord na de keuze
voor "Forgot ID/password"
kan niet worden ontvangen

Uw e-mailadres kan verkeerd zijn ingevoerd. Kies opnieuw "Forgot ID/password".

Afgemeld ondanks dat
"Remember me" is
geselecteerd.

* De gebruiker ging niet akkoord met de privacyverklaring.

* Door de wet op de bescherming van privacygegevens wordt u automatisch
uitgelogd als u de "Panasonic Comfort Cloud"-app 15 dagen lang niet hebt
geopend.

* De "Panasonic Comfort Cloud"-app op uw mobiele telefoon is afgesloten. Open
de "Panasonic Comfort Cloud"-app opnieuw zonder de netwerkverbinding.

* De "Panasonic Comfort Cloud"-server wordt onderhouden of bijgewerkt.

» Uw Panasonic-ID is gebruikt om op een andere smartphone in te loggen. U kunt
maar met één Panasonic-ID op één smartphone inloggen.

* De "Panasonic Comfort Cloud"-opslaggegevens/cache zijn gewist.

Log opnieuw in op de "Panasonic Comfort Cloud"-app.

Het icoon van de
binnentemperatuur wordt
niet weergegeven.

Het icoon van de binnentemperatuur is alleen van toepassing voor modellen van
het nieuwste ontwerp.

Sommige productfuncties
zoals HEAT, iAUTO-X,
zwenkstand (links-rechts)
en krachtig zijn niet
beschikbaar.

De productfuncties zullen overeenkomstig de standaardinstelling voor elk land
verschijnen. Selecteer het juiste land tijdens de registratie van uw gebruikers-ID.
De beheerder van de app kan de productfuncties voor elke airconditioner in de
groep als volgt inschakelen:




Symptoom

De weektimer functioneert
niet.

Oplossing

Controleer of u de weektimer in de "Panasonic Comfort Cloud"-app als volgt hebt
aangezet:

Home
Air conditioner name Edit ON/OFF

Living Room / ;—66-;
Controleer of er een conflict bestaat tussen de weektimer en de timer van de
afstandsbediening.
De tijd op de app-server en de afstandsbediening kunnen verschillend zijn. De
timer wordt op de vroegste tijd geactiveerd.
Controleer als volgt of de tijdzone juist is ingesteld:

Overig

Vervanging van de router.

Symptoom

Oplossing

Kies in de "Panasonic Comfort Cloud"-app. Kies "Owner" en vervolgens
"Change router settings".

Wijzigen van het model
smartphone.

Controleer of de versie van de smartphone geschikt is (Android 5.0 en hoger of
iOS 9 en hoger). Installeer de "Panasonic Comfort Cloud"-app en log in met uw
Panasonic inlog-ID en wachtwoord. Volg de stappen voor de eerste instelling.

Wijziging van het
bedieningspaneel van de
binnenunit.

Wijzig het regelpaneel. Kies vervolgens in de "Panasonic Comfort
Cloud"-app. Kies "Owner" en vervolgens "Replace device". Let op dat dit door een
erkende dealer moet worden uitgevoerd.

Wijzig de netwerkadapter/
draadloze LAN-module van
de binnenunit.

Wijzig de netwerkadapter/draadloze LAN-module. Kies vervolgens in de
"Panasonic Comfort Cloud"-app. Kies "Owner" en vervolgens "Change router
settings". Let op dat dit door een erkende dealer moet worden uitgevoerd.

Verplaatsen of verwijderen
van de airconditioner.

Reset de airconditioner naar de fabrieksinstellingen.

« Controleer of de led van het draadloze LAN op de binnenunit AAN is/knippert en
druk dan 5 seconden lang op de % -knop van het draadloze LAN, totdat "1" op
de afstandsbediening verschijnt.

*Drukop [ A~ | totdat "5" verschijnt.

* Druk 3 seconden lang op en de werking stopt.

* De led van het draadloze LAN is UIT en de reset naar de fabrieksinstellingen is
klaar.

Voor het verwijderen van de registratie van de airconditioner uit de "Panasonic

Comfort Cloud"-app, selecteer XM en kies "Device list" om de unit te

verwijderen.

Nederlands
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Problemen oplossen

De volgende symptomen geven niet een defect aan.

Symptoom

Oorzaak

De led van het draadloze LAN blijft AAN als
de unit UIT staat.

* De draadloze LAN-verbinding van de unit met de
router is ingeschakeld.

De led van draadloos LAN knippert permanent.

* De draadloze LAN-verbinding van de unit met de
router is niet tot stand gebracht. Controleer uw
verbinding opnieuw.

* Als u de app niet wil gebruiken, druk dan op de
"?-knop van het draadloze LAN om deze uit te
schakelen.

Informatie

44

c Conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart “Panasonic Corporation” dat dit product voldoet aan de

fundamentele eisen en overige relevante voorzieningen van Richtlijn 2014/53/EU
De volledige tekst van de Europese conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende

internetadres: http://www.ptc.panasonic.eu/

Bevoegde vertegenwoordiger: Panasonic Testing Centre, Panasonic Marketing Europe
GmbH, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Duitsland

Noorwegen: Er zijn beperkingen in het gebruik binnen een cirkel van 20 km vanaf het

centrum van Ny-Alesund op Spitsbergen.




Informatie

Voor de meest recente informatie over softwarelicenties en auteursrecht van dit product, zie
de nieuwste gebruikshandleiding op onze website:
https://accsmart.panasonic.com/Manual/Built-Infen/manual_en.pdf

Updatefunctie van de firmware

Dit product heeft de functionaliteit voor verbinding via het internet met de firmware-updateserver van
Panasonic zodat de firmware van het apparaat automatisch wordt gelipdatet naar de laatste versie.
Voor het updaten van de firmware zal het apparaat eens per dag na het opstarten controleren of de
firmware de laatste versie is. Als een update nodig is, wordt deze uitgevoerd en het apparaat herstart
automatisch. Terwijl het apparaat wordt herstart (dit neemt ongeveer 1-5 minuten in beslag) kan het
niet worden bediend.

Informatie over softwarelicentie

In dit product wordt de volgende software gebruikt:

(1) De software die onafhankelijk is ontwikkeld door of voor Panasonic Corporation,

(2) De software van derden waarvoor Panasonic Corporation een licentie heeft,

(3) De opensourcesoftware onder BSD-licentie en/of vergelijkbare licenties.

De software onder categorie (3) wordt gedistribueerd in de verwachting dat het nuttig is, maar
ZONDER ENIGE GARANTIE, zonder zelfs maar de impliciete garantie van VERKOOPBAARHEID of
GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL.

De volgende licentievoorwaarden zijn van toepassing op de Open Source-onderdelen.

1. Licentie aanvrager

Copyright (C) 2003-2016, Jouni Malinen <j@w1.fi > en anderen.

Alle rechten voorbehouden.

Deze software mag onder de voorwaarden van de BSD-licentie worden verspreid, gebruikt en
aangepast:

Herdistributie en gebruik in oorspronkelijke en binaire vorm, met of zonder aanpassing, zijn
toegestaan mits aan de volgende voorwaarden wordt voldaan:

1. Herdistributie van broncode moet de voorgaande melding van auteursrecht, deze lijst met
voorwaarden en de volgende vrijwaringsclausule bevatten.

2. Bij herdistributie in binaire vorm moet in de documentatie en/of andere materialen die met de
distributie worden geleverd, voorgaande melding van auteursrecht, deze lijst met voorwaarden en de
volgende vrijwaringsclausule worden weergeven.

3. Noch de naam/namen van de hierboven aangegeven eigenaar/eigenaren van het auteursrecht,
noch de namen van anderen die bijdragen hebben geleverd, mogen worden gebruikt om producten te
ondersteunen of aan te bevelen die van deze software zijn afgeleid, zonder voorafgaande schriftelijke
toestemming.

DEZE SOFTWARE IS DOOR DE EIGENAREN VAN HET AUTEURSRECHT EN ANDEREN
VERSTREKT ZOALS DEZE IS EN ALLE UITDRUKKELIJKE OF STILZWIJGENDE

GARANTIES INCLUSIEF, MAAR NIET BEPERKT TOT, DE STILZWIJGENDE GARANTIE VAN
VERKOOPBAARHEID EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL WORDEN AFGEWEZEN.
IN GEEN GEVAL ZAL DE EIGENAAR VAN HET AUTEURSRECHT EN ANDEREN AANSPRAKELIJK
ZIJN VOOR ELKE DIRECTE, INDIRECTE, BIJKOMENDE, SPECIALE, IMMATERIELE OF
GEVOLGSCHADE (INCLUSIEF, MAAR NIET BEPERKT TOT, AANSCHAF VAN VERVANGENDE
GOEDEREN OF DIENSTEN; VERLIES VAN GEBRUIK, GEGEVENS OF VOORDELEN; OF
BEDRIJFSONDERBREKINGEN) OP WELKE MANIER DAN OOK VEROORZAAKT EN CONFORM
ELKE MOGELIJKE VERANTWOORDELIJKHEID, HETZIJ VOLGENS CONTRACT, STRIKTE
AANSPRAKELIJKHEID OF ONRECHTMATIGE DAAD (INCLUSIEF NALATIGHEID ED) DIE

UIT HET GEBRUIK VAN DEZE SOFTWARE KAN VOORTVLOEIEN, ZELFS NA MOGELIJKE
WAARSCHUWINGEN OVER DE MOGELIJKHEID VAN ZULKE SCHADE.

Nederlands
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Adaptador de Rede incorporado que lhe permite controlar
o funcionamento da unidade de ar condicionado a partir de
qualquer lugar.

Obrigado por adquirir este produto da Panasonic.
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PrecaucOes de seguranca

46

Antes de tentar controlar/operar este ar As instrugdes a seguir sdo classificadas com os
condicionado através de comunicagéo sem fios seguintes simbolos:

a partir de um local remoto, certifique-se de que

verifica a instalagé&o do aparelho e a sua area Este simbolo indica uma acgéo
circundante e esteja ciente da presenca de uma PROIBIDA

OU mais pessoas na proximidade. '

Para evitar danos pessoais, danos a terceiros,

ou danos na propriedade, por favor cumpra o Este simbolo indica uma agéo
seguinte: OBRIGATORIA.

A utilizacéo incorrecta devido ao incumprimento
das instrugdes pode resultar em ferimentos ou
danos cuja gravidade é classificada da seguinte

forma: /!\ ADVERTENCIA

Este simbolo

2 indica perigo Adaptador da rede (ativado)

ADVERTENCIA | de morte ou
ferimento N&o utilize a unidade interior perto de
grave. ® equipamento médico ou equipamento de
controlo automatico (porta automatica,
Este simbolo alarmes com fios, etc.).
indica perigo (A onda radio da unidade interior pode
A CU I DADO de ferimento interferir com o equipamento e pode

ou danos de causar incidentes devido a avaria)
bens.




Precaucoes de seguranca

15 cm da unidade interior se vocé usa
um pacemaker cardiaco.

(A onda de radio da unidade interior
pode interferir com o funcionamento do
pacemaker)

/\ CUIDADO

0 Verifique os seguintes requisitos antes (Em

0 Mantenha uma distancia de pelo menos

casa):

*Insira a fonte de alimentagéo diretamente.
Assegure-se de que ndo existe pd
acumulado na fonte de alimentagao.

(Isto pode causar incéndio devido a
ignicéo no fraco contacto da fonte de
alimentacao.)

« Verifique o estado da ativagdo do
programador de horario definido por outra
pessoa.

(Operagéo inesperada de funcionamento-
paragem pode causar danos ao corpo
humano, animais e plantas)

*Nao deve existir nenhuma anomalia
no aparelho de ar condicionado,
como uma alteragéo do fluxo de ar.
Certifique-se de que n&o é possivel
deslocar faciimente quaisquer objetos
por causa do fluxo de ar a soprar
diretamente para ele. Os objetos
caidos ou movimentados podem
causar situagdes de perigo, como
incéndios, lesodes, etc.

*Use sempre o0 controlo remoto
interno quando haja a possibilidade
de pessoas (como bebés, criangas,
pessoas com deficiéncias, idosos ou
pessoas doentes) que nao consigam
controlar por si mesmas a temperatura
e dependem da configuragéo
predefinida do ar condicionado.

A subida e descida da temperatura por
causa da operagao remota pode levar
0s ocupantes a sentirem desconforto e/
ou perturbar a sua rotina diaria.

E provavel que as plantas e animais
sejam afetados por ajustes subitos da
temperatura.

o

Verifique os seguintes requisitos antes
de operar o ar condicionado a partir de
um local remoto:
*Informe as pessoas na proximidade
da &rea alvo do funcionamento do
ar condicionado que iré controlar
remotamente a operagao e defini¢des
do ar condicionado. Isto destina-se a
evitar qualquer possibilidade de efeitos
graves nas pessoas quer devido a serem
tomadas de surpresa ou devido a subitas
alteragdes da temperatura (de conforto
para frio ou vice-versa).
(Isto pode causar danos ao corpo
humano devido a subita mudanga da
temperatura exterior e da temperatura
ambiente. O ajuste da temperatura pode
ser feito pelo controlo remoto)

- Use o controlo remoto interno para
operar o ar condicionado se o ecra
principal da Panasonic Comfort
Cloud APP nao refletir o estado da
operagao.

* Se 0 APP utilizar comunicagéo
de rede, podem haver alturas em
que nao seja possivel executar a
operacéo remota devido a falhas de
comunicagao e/ou da rede (como
periodo de indisponibilidade do servidor
da nuvem da Panasonic, tempo de
indisponibilidade dos fornecedores de
telecomunicagdes, conectividade WIFI,
etc.). Na eventualidade de tais falhas,
use o controlo remoto interno para
operar o ar condicionado.

Precaugbes de segurancga
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Descri¢cao geral do Sistema

48

Descarregue da loja de
aplicagoes

ltens que vocé precisa de preparar

(compre e subscreva separadamente)
Unidade interior

i
i E Panasonic
Adaptador\\\ Router Internet  Smartphone Aplicacdo Panasonic
da rede Comfort Cloud (Nuvem

de Conforto Panasonic)
(gratis)

«Esta caracteristica necessita da aplicagéo para funcionar com um smartphone com Android
5.0 e superior, ou com iOS 9 e superior.
No entanto, ndo ha garantia que a aplicagao ira funcionar bem com todas as versoes.

»O adaptador da rede foi concebido especificamente como um terminal para a aplicagao
“Panasonic Comfort Cloud”.

* A cobertura da rede LAN sem fios deve alcancgar o local de instalagdo do aparelho de
unidade interna.

Especificagoes

Adaptador da rede Médulo LAN sem fios (incorporado)

Modelo DNSK-P11

Tensao de entrada CC 5V (Da unidade interior de ar condicionado)

Consumo de corrente Tx/Rx méax. 290/100 mA

LAN sem fios padrao IEEE 802,11 b/g/n

Banda de frequéncias Banda de 2,4 GHz

Encriptagéo WPA2-PSK (TKIP/AES)

Precaucao

+NAO desmonte ou altere este adaptador da rede de nenhuma maneira.

+NAO remova este adaptador da rede da unidade interior durante o funcionamento.

*Os dados transmitidos e recebidos por ondas de radio podem ser intercetados e
monitorizados.

Poténcia de radiofrequéncia maxima transmitida nas bandas de frequéncia

Tipo de ligacao sem fios

Banda de frequéncias

EIRP Max. (dBm)

WLAN

2412 - 2472 MHz

20 dBm




Como utilizar

Precaugdes relativas a utilizagao

* Antes de utilizar o produto, certifique-se de que |é todas as precaugdes neste manual. A Empresa
nao é responsavel por quaisquer defeitos e danos incorridos pela utilizagdo deste produto que
ocorram através de utilizag&o incorreta por si ou por terceiros, a menos que seja reconhecida
responsabilidade legal em relagéo a falhas.

Medida de seguranca

*A LAN sem fios usa ondas radio para trocar informagdes. Existe assim um risco de acesso néo
autorizado.

«Inicialize as definicdes da app no produto antes da eliminagéo ou transferéncia para terceiros.
Antes de configurar a ligagao a rede

* Confirme se o router sem fios esta ligado a rede corretamente.
*Confirme se a LAN sem fios do smartphone esta ativa.
+Confirme se o seu smartphone e este produto estdo ligados ao mesmo router sem fios.

Instalagao da aplicagao

Para utilizador Android (Android 5.0 e superior) Para utilizador iOS (i0S 9 e superior)
« Abrir . * Abrir .’ [App Store
*Procure pela aplicagao “Panasonic Comfort Cloud”. | Procure pela aplicagao “Panasonic Comfort Cloud”.
«Descarregue e instale. *Descarregue e instale.

Nota
«Ainterface de utilizador da aplicagdo pode mudar sem aviso prévio quando houver uma atualizagédo
da versao.

« Esta aplicagéo é gratuita. Contudo, podem-se aplicar outros encargos relativos a ligagao a rede e
operagao.

Iniciar “Panasonic Comfort Cloud”

Crie uma nova ID Panasonic
Utilize a aplicagéo “Panasonic Comfort Cloud” como opgéo para controlar este produto.

*Para um novo utilizador, selecione “Create

new Panasonic ID” para registar.

Please enter your Panasonic ID and password. *Para um utilizador registado, inicie a sesséo
Panasonic ID com a ID e palavra-passe da Panasonic.

‘ Panasonic ID ‘

Password

[Fasaword \

() Remember me

Forgot ID/Password
Create new Panasonic ID

View an example

Login

Descri¢éo geral do Sistema / Como utilizar
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Como utilizar

Definigao da aplicagao

Adicione um novo ar condicionado

* Antes de utilizar a aplicagéo “Panasonic Comfort Cloud”, &€ necessario registar este
produto.

© I © PR © p———

My Home Please choose the following:
____________ -~
Which appliances do you want to add? /
#% 300°c ON r——--
o+ ! ! [Air condiioner L
Bedroom 1 [ N e i -

[Airto water heat pump ]

[ Commercial air conditioner ]

|
|
|
|
|
\

[Ventilator ]

External wireless adaptor

Click here to restore the Wireless LAN settings to
the factory default settings.

Settings other than Wireless LAN remain unchanged

Cancel [ Cancel ]




Definir a rede de ligagao

(@ Verifique que o LED LAN sem fios esta LIGADO. Aponte o controlo remoto para o
aparelho de ar condicionado e prima o botdo LAN % sem fios até o LED LAN sem fios

comegar a piscar.

< Connection Guide

Step 1 Step 2 Step 3

When Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

1. Point the remote control to air-conditioner
and press the “Wireless LAN” button once.

2. When Wireless LAN LED is blinking, tap “Next”.

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

(2 Selecione o estado do LED LAN sem
fios.

Connection Guide

Make sure your smartphone is connected to a
2.4GHz band wireless LAN.

Choose the button that matches the status of
Wireless LAN LED.

— )

*Wireless LAN LED’s position and colour varies
for different models

‘ LED is OFF / blinking ‘

‘ LEDisON ‘

Click here to connect without entering
a password

‘ Cancel ‘

Piscar rapido

A unidade esta a estabelecer a
ligacao.

Piscar lento | A unidade n&o esta a estabelecer
a ligagéo.

N&o pisca A unidade estabeleceu a ligagao.

(fica ligado)

*Consegue estabelecer a ligagdo a unidade mesmo

que esta se encontre DESLIGADA.

Nota

*Se aluz LED da LAN sem fios pisca
continuamente e ndo quiser usar a aplicagao,
prima o botdo LAN 5 para desligar.

Como utilizar

Portugués

51



Como utilizar

52

Ligacao da rede utilizando o modo WPS (método 1)

() Prima o botao WPS no router que

vai estar ligado ao aparelho de ar

condicionado.

«Verifique que o LED LAN sem fios esta
LIGADO. Se o LED LAN sem fios esta
DESLIGADO, prima o botdo LAN T
para ligar e permitir a ligacédo LAN sem
fios.

Connection Guide

Step 1

Press the WPS button on the router to establish
connection.

Tap “Next” after the router is ready for connection

(® Quando o ar condicionado é ligado com
sucesso ao router, o LED LAN sem fios
para de piscar e liga-se.

< Connection Guide

Step 1 Step 2 Step3

When the connection of air-conditioner to router
is successful, the Wireless LAN LED changes from
blinking to ON.

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

*Wireless LAN LED's position and colour varies
for different models

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”

‘ Check |

(2 Verifique que o LED LAN sem fios esta
LIGADO. Prima o botdo LAN 5 sem fios
durante 5 segundos até aparecer “1”
no controlo remoto. Aponte o controlo
remoto para o ar condicionado e
pressione

< Connection Guide =
Step 1 Step2 Step3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
setup, please press “Wireless LAN” button once
to enable the Wireless LAN before proceeding to
step 1.

1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “ 1” is shown.

2. Paint remote control to air-conditioner and
press “SET” button once.

3. After step 1 &2 have been done, tap “Next”.

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

[ Cancel |

(@) Se o LED LAN sem fios continuar a
piscar, verifique a ligagao do router sem
fios.

< Connection Guide =

Step 1 Step2 Step3

Searching for air-conditioner.
Please wait...

Cancel




Ligacdo da rede utilizando o modo AP (método 2)
(Apenas para Android 5.0 e mais recente e iOS 11 e mais recente)

(@) Verifique que o LED LAN sem fios esta LIGADO. Prima o botdo LAN 5 sem fios durante
5 segundos até aparecer “1” no controlo remoto.

Prima até aparecer “2”. Aponte o controlo remoto para o ar condicionado e pressione [,
Conecte-se para ligar a rede “Panasonic-CS-wirelessAP”.

< Connection Guide =

Step 1 Step2 Step3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
setup, please enable again by pressing “Wireless
LAN” button once before proceeding to step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5

secs until easy setting “1” is shown.

2. Press “up” or “down” button until Advance
setting “2” is shown.

3. Point remote controller to air-conditioner and
press “SET” button once.

4. After step 1~ 3 have been done, tap “Next”.

Allow “Comfort Cloud” to use
your location?

Enable location information when
connecting in AP mode due to the
restriction of OS. Enable the location
information function of both the

smartphone and app.

If you are using an i0S14 device, go to
Settings > Panasonic Comfort Cloud >
Location Services and then switch
Precise Location on.

“Comfort Cloud” Wants to
Join Wi-Fi Network
“Panasonic-CS-wirelessAP”

Cancel

Allow Once

Don’t Allow

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

! Enter the password of the
selected wireless router.

%SSID:Router_SSID1

s ]

MAC address of target device
b8-b7-f1-85-ae-a5

Como utilizar
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Como utilizar

(® Quando o ar condicionado é ligado ao router com sucesso, o LED LAN sem fios para de
piscar e liga-se. Quando o LED LAN sem fios esta LIGADO, ligue o seu smartphone ao
router sem fios para continuar a configuragéo.

*Se o LED LAN sem fios continuar a piscar, verifique a ligagao do router sem fios.

Connection Guide

When the connection of air-conditioner to router
i successful, the Wireless LAN LED changes from
blinking to ON.

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

[ —

“Comfort Cloud” Wants to
oin Wi-Fi Network

“Router_SSID1"?

* Wireless LAN LED's position and colour varies
for different models. Cancel

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.
e \

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”.

Check

< Connection Guide

Step1 Step2

Searching for air-conditioner.
Please wait...

Cancel




Selecione o aparelho de ar condicionado e defina a palavra-passe

(1) Selecione o modelo para registar o ar condicionado.

< Connection Guide = < Connection Guide

Step 1 Step 2 Step3 Step 1 Step 2 Step 3

*If Wireless LAN LED is OFF, please press
Select the air-conditioner for registration “Wireless LAN” button once to enable the
Wireless LAN before proceeding to step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.
2. Press “up” or “down”until device registration
“3” is shown.

CS-HZ25UKE-5 . N " it

‘ 3. Point remote controller to air-conditioner and
press “SET” button once.

Unregistered air-conditioner

Registered air-conditioner

Please refer to the operation manual for the
,,,,,,,,,, position of the button.

‘
‘ Cancel ‘\ ‘ Register ‘ N
S

|
‘ Retry searching... ‘ ! Next ‘w

(2) Definir uma palavra-passe para completar o registo. A palavra-passe deve ter 8-15
caracteres com letras e numeros.

Nota

*Mantenha a palavra-passe para utilizar no futuro. Pode utilizar a mesma palavra-passe
ao registar outros dispositivos Panasonic.

< Device password settings =
Model :

CS-HZ25UKE-5

Input the password to complete the registration.
Password must be 8-15 characters with letters
and numbers.

I Password

|

| |
|

| |
|

Como utilizar
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Registo completo

(D Ap6s o registo e a ligacdo ser
estabelecida entre a aplicacdo e o seu
ar condicionado, defina o nome preferido
para identificar facilmente este ultimo.

* Apos registar o nome preferido para
0 seu ar condicionado, pode utilizar
as fungdes da aplicagao “Panasonic
Comfort Cloud”.

<

New air conditioner settings H

Step 1

Model
CS-HZ25UKE-5

Enter your preferred name for this air-
conditioner

Air conditioner name

Air conditioner name

Nota

(@ Além do controlo de funcionamento,
esta aplicagdo pode monitorizar o
consumo de energia estimado e fazer
uma comparagao para diferentes datas
consultando o grafico de estatistica.

N\

My Home =

@ Living Room
a

26° Ma\ 28° @ nanoce  18Jan 1302

Cool
¢ 24 5 ’
ON
-\ @ /+
| o | s |
2 % &
Statistics | Weekly timer Quiet Powerful

*Verifique o estado de conetividade da aplicagdo antes e durante o funcionamento. Se o
estado nao aparecer, utilize o controlo remoto para operar o ar condicionado.




Iniciar a aplicagao

@ Inicie a sess3o na app “Panasonic Comfort
Cloud”.

Please enter your Panasonic ID and password.

Panasonic ID

‘ Panasonic ID

i

— |D Panasonic

Password

*———* Palavra-passe

Remember me « e
- — Reiniciar ID / Palavra-
;mgoumpasswo.d.—] passe Panasonic
Create new PanasoniclD g | o Reglste_se para receber
View an example .—[_ nova ID Panasonic

—e Iniciar demonstragéo

Login ]

(2 Selecione o aparelho de ar condicionado

que pretende controlar.

My Home @-— 1° Gru po
3% 27.0c  OFF 3 2%60c OFF
‘ do aparelho
Living Room Kitchen
Bedroom 2F Kids room
% 26. FI #e230c ON
\ [ \
Dining Bedroom 2
Adicionar novo
+ aparelho
2° Grupo
First Floor © e—e

Ecra principal do aparelho - Configuragdo operacional

Voltar < My Home

Informagao e—

Temperatura interior e—
(Sujeito a compatibilidade
do modelo)

B 26° 5/‘3 28° @snanoce

18Jan 13:02

Living Room e————— Estado de todos os aparelhos

de ar condicionado do mesmo
grupo
Modo de funcionamento

Temperatura exterior

Alternar entre aparelhos e——

Alternancia OFF/ON e——
do aparelho de ar
condicionado

Mudar velocidade da «——
ventoinha

—e Definicao da temperatura

e Definir temperatura
—e Definicdo da temperatura

—e Funcdes adicionais
OFF/ON

— Mudar posicéo de oscilagdo

Estatisticas e—re @ : &
Statistics | |Weekly timer | | Quiet Powerful

1
#— Fungdes basicas

Temporizador semanal e———

Como utilizar
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Informacgao

< Information =

Users awaiting your approval

Please register me as user >
Please register me as user > e
Error messages
My Home
Master Bedroom >~

H14  Indoor intake air temperature
sensor abnormality

Notifications —

Aprovacao do utilizador

Direitos de controlo do utilizador

Mensagens de
erro do aparelho
de ar condicionado

Avisos

Estado do aparelho de ar condicionado

< Air conditioners =
My Home

LivingRoom , — — = — — — — ~
| OFF s 27.0¢ | » Alterr

Kitch i i individual

Itchen

I |
| OFF 3% 26.0C | C»
T T

Bedroom |
I OFF =@t 25.0¢c | »
| 1

2F Kids rooml \o—
| OFF 38 300¢ | »

- | |

Dining | |
| OFF 3% 26.0C | C»
T T

Bedroom 2 | |
ION s 230c 1 (@
| ]

All OFF | | alon  e—— Todos OFF/ Todos *
ON

< User approval

My Home
Living Room

User A

Approval note

Air conditioner name:

T T T T T \

1 () Donot approve 1

| |
el () Only allow monitoring air conditioner status |

| 1

| ® Allow both monitoring and controlling air |

9 g
| conditioner
\

Confirm

~—— Alternancia OFF/ON do aparelho de ar condicionado

— Estado dos aparelhos de ar condicionado
(OFF/ON, modo operacional e temperatura)

Confirmation

Turn on all air conditioners?

Cancel ‘ ’ OK




Estatisticas

—e Temperatura exterior

£ Statistics =
My Home
Living Room
Selegdo tipo e——e oo Week Month Vear
g 15 0-0-000-0-000-0020-000-668830

Gréfico -t

Definir temperatura

28

_____ v e o N N O e
2 4 6 &8 10 12 14 16

ﬁt sl

B 20 2 2

Temperatura interior

<
|

|
|

Compare

2Dec2017 )

Estimated Energy
consumption

16 wn |

-~

¢

1.Dec.2017e—

Estimated Energy
consumption

_I—- Comparar data selecionada

— Selecionar data

16

Informagao data selecionada

Nota

O consumo estimado de energia pode ndo ser suportado por certos modelos.

*Para um sistema de AC de Divisdo Multipla: o valor do consumo de energia mostrado é para todo o sistema.

Como utilizar
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Temporizador semanal

(D Patilha “Weekly timer” para definir o @ Patilha .
horario do temporizador.
< My Home = < Weekly timer =
- My Home
@ Living Room Air conditioner name Edit ON/OFF
@ 26° @\ 28° @-nanoce 18 1302 ]
Living Room : f: (:.
(@ % & B &
Cool
< 245 ) >
ON
- o /+
| Moo | s
2 %
Statistics | Weeklytimer!|  Quiet Powerful AllOFF H AlON
® Patilha @ para adicionar um
novo programa. Pode definir um
maximo de seis programas para
x um dia.
Time 10:00 < Weekly timer =
[ i =
ser %% 25.0°C My Home My Home
Living Room 6 settmer Living Room
Editar programador 10 58
de horario S S TR T TR 11 59
No. Time Settings - . - * Cool
x ° L 10:00 250t 12 " OO 245“C
Please select the day you would s
ihetocopy 0 s o o 13 01
14 02 o
3. 18:00 & 250% - @ J +
Tue
o o 2000 oFF
m 5. 2200 270 Configurar hora Configurar
" condigbes
sat O 6.
Sun O
dcopr | teneee
Copiar
programador de
horario



Menu principal

O menu principal permite editar definicdes do aparelho e fornece informagdes importantes.

Owner »— Opcoes apenas para o administrador

User list

Change password

Replace device

Change router settings

Device list

Group list

Application settings

User's manual

Terms of use

Copyright

Logout

Lista do utilizador

FE——

Editar nome do

My Home Utl|lzad0r
‘ Living Room O‘ .
Note Edit Allow Delete Atlvar Contr0|o
conel utilizador
User A VZ X
User B VZ x
—e Editar /
vser Z * cancelar
User D 2 x controlo do
utilizador
User E VZ x

Lista de utilizadores

Mudar palavra-passe do aparelho
Substituir aparelho

Alterar definicdes do router

Lista do aparelho

Lista do grupo

Mudar a lingua do aplicativo
Manual do Utilizador

Termos de utilizagao

Direitos reservados

Terminar sesséo da ID Panasonic atual

Mudar palavra-passe do aparelho

£ Changingdevice password =

Make sure the device is correct and enter old
password and new password. Password must be
8-15 characters with letters and numbers.

My Home
Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Old password

—e Introduzir palavra-
passe velha

0ld password

New password

New password

—e Introduzir palavra-
passe nova

‘ Re-enter new password

passe nova

S|

‘ Register

—e Reintroduzir palavra-

Como utilizar
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Substituir aparelho Alterar definicdes do router
(D Selecione do menu “Replace device”. (2 Selecione do menu “Change router
settings”.
< Replace device = < Change router settings =
My Home My Home
Living Room Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Replace the indoor PCB or wireless module.

1. Connect the air-conditioner to the server via
wireless router.

—e Toque em
Iniciar

2.Use smartphone to register air-conditioner to
the server.

*Kindly redo weekly timer setting after
replacement of wireless module.

Cancel | Start

Lista do aparelho

< Device list

My Home

Air conditioner name

Editar informagdes
e configuracdes
do aparelho

Delete

——= Cancelar aparelho

Change

Living Room V X
Kitchen V X
Child Room V X

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Set up the wireless network again when you
replaced the wireless router or changed the
password.

You will have to set up each device if two or
more air conditioners are connected to the
'same router.

—e Toque em
Iniciar

Cancel [ Start ‘

Lista do grupo

< Group list

Group name Change | Delete
My Home V24 X
First Floor VZ X

Add new group

Editar nome
do grupo

—e Cancelar
grupo

— Adicionar novo grupo



Adaptador da rede/FAQ da app

Reveja esta lista antes de contactar o agente de servico local. Isto pode ser Util.

Configuracgao inicial

Solugao

A aplicagéo “Panasonic
Comfort Cloud” ndo
pode ser instalada no
smartphone.

Verifique se a versdo smartphone é compativel (Android 5.0 e superior, ou iOS 9
e superior).
Nao ha garantia que a aplicagao ira funcionar bem com todas as versdes.

Registe o aparelho de ar
condicionado adicional
na aplicagéo “Panasonic

Seguir os passos para a instalacéo inicial do ar condicionado. Recomendamos
que dé um nome a cada aparelho de ar condicionado registado, para que seja
facil diferencia-los.

Comfort Cloud”.

Registe o utilizador para Descarregue a aplicagéo “Panasonic Comfort Cloud” e crie uma nova ID

controlar o Adaptador da Panasonic. Siga a configurag&o inicial.

rede. Quando o ar condicionado é registado, introduza a palavra-passe definida pelo
primeiro utilizador (proprietario).
O proprietario precisa de aprovar para completar o registo.
Para aprovagao, o proprietario precisa de selecionar , depois “Owner”.
Depois, selecione “User List” para aprovar o utilizador adicional.

Ligacao

Solucgao

O aparelho de ar
condicionado e o router sem
fios ndo podem ser ligados.

Verifique se o sinal LAN do router chega a unidade, o SSID nao esta escondido, a
configuragdo do enderego MAC esta ativo para a unidade, e o sinal de dual band
do router esta ativo para a ligagéo 2,4 GHz.

O smartphone deve estar ligado a uma rede de 2,4 GHz para poder configurar.
Alguns routers de rede MESH séo atribuidos automaticamente a 5 GHz. Nesse
caso, adicione um router de 2,4 GHz dedicado a rede existente.

Incapaz de ligar servidor da
nuvem.

Redes com inicio de sess&o do servidor ndo sao suportadas.

O endereco IP de PCPF e AFUS pode ter sido filtrado ou bloqueado.
Configure uma rede LAN sem fios separada para produtos loT.

Para configurar, use a porta: 443; URL: Idcws.pcpf.panasonic.com

O sinal sem fios é desligado
ou interrompido.

A sua ligagéo a rede pode n&o ser estavel. Verifique a forga do sinal utilizando
estes passos:
« Pare o funcionamento do ar condicionado, depois prima o botdo LAN 5 sem fios
durante 5 segundos até aparecer “1” no controlo remoto.
* Prima [ A" até aparecer “4”.
« Prima e a operag3o para.
* Apds 5 segundos, o LED LAN sem fios na unidade interior mostrara a forgca do
sinal.
Forte: Pisca 3 vezes, seguido por um intervalo
Moderado: Pisca 2 vezes, seguido por um intervalo
Fraco: Pisca uma vez, seguido por um intervalo

Sem sinal: DESLIGADO
« Aligagéo a rede para automaticamente apos 10 minutos. Prima o botdo LAN 5
sem fios para parar imediatamente.

Acesso nao autorizado ou
suspeito a unidade.

» Redefina a unidade de ar condicionado para a definicdo padrao de fabrica.
Consulte “Outros - Para transferir ou eliminar o aparelho de ar condicionado”
neste capitulo para mais detalhes. Depois, estabeleca novamente a ligagéo a
rede.

Como utilizar / Adaptador da rede/FAQ da app
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Aplicagao “Panasonic Comfort Cloud”

Impossivel recuperar ID do
utilizador

Solugao

O admin da “Panasonic Comfort Cloud” nao consegue recuperar a ID Panasonic
por causa da lei de protegdo dos dados. Crie uma nova ID Panasonic.

Nao recebe o e-mail depois
de selecionar “Forgot ID/
password”

O e-mail inserido esta incorreto. Selecione “Forgot ID/password” novamente.

Sessao terminada mesmo
com “Memorizar-me”
selecionado.

« Utilizador discordou do aviso de privacidade.

* Por causa da lei de protegao dos dados, a sesséo sera terminada
automaticamente se néo aceder a “Panasonic Comfort Cloud” durante 15 dias
seguidos.

+ A “Panasonic Comfort Cloud” foi fechada no telemével. Reabra “Panasonic
Comfort Cloud” sem ligacao a rede.

* Servidor da “Panasonic Comfort Cloud” em manuteng&o ou atualizagéo.

+ A ID Panasonic iniciou a sessao noutro smartphone. S6 pode iniciar a sessdo
com uma ID Panasonic num smartphone.

* Os dados armazenados/cache da “Panasonic Comfort Cloud” foram limpos.

Reinicie a sesséo na “Panasonic Comfort Cloud”.

O icone da temperatura
interior ndo surge.

O icone da temperatura interior sé se aplica aos modelos mais recentes.

Algumas fungdes como
CALOR, iAUTO-X,
Oscilagao (Esqg-Dir) e

Potente estéo indisponiveis.

As fungdes irdo surgir de acordo com a predefinicdo de cada pais. Selecione o
pais certo ao registar a ID do utilizador.

O administrador pode ativar as fungdes para cada aparelho de ar condicionado no
grupo da seguinte maneira:

Model
S HZ2SUKE'S




O Temporizador semanal
nao funciona.

Solucao
Verifique se ativou o Temporizador semanal na “Panasonic Comfort Cloud”:
Home
Air conditioner name Edit ON/OFF
Living Room / féi]
g

Verifique se ha algum conflito entre o Temporizador semanal e o Temporizador do
controlo remoto.

A hora no servidor da aplicagao e controlo remoto pode diferir. O temporizador é
ativado para a hora mais cedo.

Verifique se o fuso horario foi definido corretamente:

Outros

Solugao

Substituir o router.

Selecione a partir da aplicagéo “Panasonic Comfort Cloud”. Selecione
“Owner”, depois selecione “Change router settings”.

Mudar o modelo de
smartphone.

Verifique se a versdo smartphone é compativel (Android 5.0 e superior, ou iOS 9
e superior). Instale a aplicagédo “Panasonic Comfort Cloud” e inicie a sesséo com
a sua ID e palavra-passe da Panasonic. Seguir os passos para a instalacao inicial
da ligagao.

Mudar o quadro de controlo
da unidade interior.

Mude o quadro de controlo. Depois, selecione a partir da aplicagéo
“Panasonic Comfort Cloud”. Selecione “Owner”, depois selecione “Replace
device”. Note que o revendedor de servigos autorizado devera efetuar esta
operagao.

Mude Adaptador da rede/
Méd. LAN sem fios da
unidade interior.

Altere 0 modulo Adaptador de rede/LAN sem fios. Depois, selecione

a partir da aplicagéo “Panasonic Comfort Cloud”. Selecione “Owner”, depois
selecione “Change router settings”. Note que o revendedor de servigos autorizado
devera efetuar esta operacéo.

Transferir ou eliminar
o aparelho de ar
condicionado.

Redefina a unidade de ar condicionado para a definicdo padrao de fabrica.

« Verifique se o LED LAN sem fios na unidade interior esta LIGADO/a piscar,
depois prima o botdo LAN % sem fios durante 5 segundos até que aparega “1”
no controlo remoto.

« Prima [A"] até aparecer “5".

« Prima durante 3 segundos e o funcionamento para.

» O LED LAN sem fios esta desligado e a predefinicao de fabrica esta concluido.

Para cancelar o registo do ar condicionado da aplicagdo “Panasonic Comfort

Cloud”, selecione o [EIMEM, depois selecione “Device list” para apagar a unidade.

Adaptador da rede/FAQ da app
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Resolucao de problemas

Os seguintes sintomas néo indicam uma avaria do aparelho.

. Sintoma__________| Causa
Aluz LED da LAN sem fios esta LIGADA * Aligacdo LAN sem fios da unidade com o router esta
quando a unidade esta DESLIGADA. ativada.
Aluz LED da LAN sem fios pisca + Aligacédo LAN sem fios da unidade com o router ndo
continuamente. esta estabelecida. Verifique novamente a sua ligagao.
* Se ndo quiser usar a Aplicagéo, prima o botdo LAN 5
sem fios para desligar.

Informacao

66

Declaragcido de Conformidade (DdC)

C A “Panasonic Corporation” declara pelo presente que este produto esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposigdes relevantes da
Diretiva 2014/53/UE

O texto integral da Declaracdo de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte

endereco da Internet: http://www.ptc.panasonic.eu/

Representante Autorizado: Panasonic Testing Centre, Panasonic Marketing Europe GmbH,

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Alemanha

Noruega: Existem restricdes de uso dentro de um raio de 20 km desde o centro de Ny-

Alesund e Svalbard.




Informacao

Para informacgdes atualizadas sobre licenca do software e direitos reservados deste produto,
por favor consulte o manual do utilizador mais recente no nosso website :
https://accsmart.panasonic.com/Manual/Built-Infen/manual_en.pdf

Fungao de atualizagao do firmware

Este produto tem uma funcionalidade para estabelecer uma ligagao ao servidor de atualizagdo do
firmware da Panasonic através da Internet para atualizar automaticamente o firmware do dispositivo
para a versao mais recente.

Para atualizar o firmware, o dispositivo verificara diariamente apds o arranque se a versao do
firmware instalada é a mais recente. Se for necessaria uma atualizagéo, a mesma sera aplicada e

o dispositivo reiniciara automaticamente. Nao é possivel realizar operagdes durante o reiniciar do
dispositivo (que demora 1-5 minutos).

Informacéo da licenga de software

Este produto incorpora o seguinte software:

(1) Software desenvolvido independentemente pela ou para a Panasonic Corporation,
(2) Software propriedade de terceiros e licenciado a Panasonic Corporation,

(3) Software de fonte aberta ao abrigo da licenga BSD e/ou licengas equivalentes.

Software categorizado como (3) é distribuido na esperanca de que seja util, mas sem NENHUMA
GARANTIA, até mesmo sem a garantia implicita de COMERCIALIZACAO ou ADEQUAGAO PARA
UM OBJETIVO ESPECIFICO.

Os seguintes Termos da licenga devem ser aplicados a Componentes de Fonte Aberta.
1. Licenga do requerente

Copyright (C) 2003-2016, Jouni Malinen <j@w1.fi > e colaboradores.
Todos os direitos reservados.

Este software pode ser distribuido, utilizado e modificado ao abrigo dos termos da licenga BSD:

Redistribui¢do e uso na fonte e formas binarias, com ou sem modificagdo, séo permitidas desde que
as seguintes condicdes estejam preenchidas:

1. Redistribui¢des do cddigo fonte devem manter o aviso acima de direitos reservados, a lista de
condigdes e 0 seguinte aviso legal.

2. Redistribuigdes em forma binaria devem reproduzir o aviso acima de direitos reservados, a lista
de condicOes e o seguinte aviso legal na documentag&o e/ou outros materiais fornecidos com a
distribuicdo.

3. Nem o nome(s) do proprietario(s) dos direitos reservados da lista acima, nem os nomes dos seus
colaboradores podem ser usados para aprovar ou promover produtos derivados deste software sem
permissao especifica prévia por escrito.

ESTE SOFTWARE E FORNECIDO PELOS DETENTORES DOS DIREITOS RESERVADOS

E COLABORADORES NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRA E QUAISQUER GARANTIAS
EXPRESSAS OU IMPLICITAS, INCLUINDO, ENTRE OUTRAS, AS GARANTIAS DE
COMERCIALIZAGAO E ADEQUAQAO PARA UM OBJETIVO ESPECIFICO SAO NEGADAS.

EM NENHUMA CIRCUNSTANCIA DEVE O PROPRIETARIO OU COLABORADORES SEREM
RESPONSAVEIS POR DANOS DIRETOS, INDIRETOS, ACIDENTAIS, ESPECIAIS, EXEMPLARES
OU CONSEQUENCIAIS (INCLUINDO, ENTRE OUTROS, AQUISICAO DE BENS OU SERVICOS
SUBSTITUTOS; PERDA DE USO, DADOS OU LUCROS; OU INTERRUPGAO DE NEGOCIOS)
MESMO SENDO PROVOCADO E EM QUALQUER TEORIA DE RESPONSABILIDADE, SEJA

EM CONTRATO, RESPONSABILIDADE OBJETIVA OU DELITO (INCLUINDO NEGLIGENCIA OU
OUTRA) DECORRENTE DE QUALQUER FORMA DE UTILIZAGAO DESTE SOFTWARE, MESMO
QUE AVISADO DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS.

Resolugéo de problemas / Informagao
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BrpageH MpexoB aganTep, KOMTO By No3BosnsBa Ja
ynpaBnsiBaTe paboTata Ha Baliusi KMMMaTUK OTBCAKb/E.

Bnarogapvm Bu, ye 3akynuxte To3un npoaykT Ha Panasonic.

CbabpxaHue
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Mpenv fa ynpaenseate / paboTuTe ¢ TO3M KNUMATHK WHCTpyKumMuTE, KOUTO TPAGBA Aa Ce Cnasear, ca
upes BesxkiiHa KOMyHIKALWS OT OT/ANEYeHO MSICTO, KnacuthuumMpaHin CbC CREaHUTE CUMBON:

He 3abpaBsiiTe 4a NPOBEPUTE MOHTaXA Ha ypeaa

MPOCTPaHCTBOTO OKOMIO HEro 1 ja ce cbobpasuTe ¢ To3u CUMBON 0603HaYaBE ChOTBETHOTO
BCMYKM TALL@, KOWTO Ce Hammpart B 6nnsocT. nevicTaie kato SABPAHEHO.

3a fa u3berHete TenecHu noBpeaun, HapaHaBaHe
Ha pyrv xopa Uin UMyLLECTBO, MONS Cra3BanTe o

Toau cmBon 0003HaYaBa CbOTBETHOTO

CneaHoTo:
nenctaie kato SAOBMKUTENHO.

HenpasunHoto beHKLl,l/lOHl/lpaHe nopaaun HecnaspaHe
Ha VHCTPYKUUUTE MOXeE Oa NPUYNHK LLEETW Unin Bpeaun,

KnacuduumpaHm kakTo cneasa:
Toau 3Hak A nPEﬂynPE)KnEHME

npeynpexaasa
/I TPERYMPEKJIEHME | s onaciocr o
CMBPT WAV TEXKM MpexoB agantep (aKTUBMPaH)
HapaHABAHUA. He u3nonasaifTe BbTPELLHOTO TAMO B 6MM3ocT
® [0 MeamuUmMHCKo 0bopyasaHe unn obopyasaHe
To3u 3Hak

C aBTOMATU4YHO YMpaBNeHye (aBTOMATUYHN

npenynpexnasa BpaTH, kabenHi anapmi i ap.).

A BHUMAHUE 3a onacHocr ot (PaavoBbIHWTE, M3MbYBAHM OT BLTPELLHOTO
HapaHsBaHits i TANO, MOXe Ja NOBNMAST 06OPYABAHETO M

VIMYLLECTBEHN [1a PeV3BUKAT MHLMAEHT B pesyrnTaTa Ha

werw. HeM3npaBHocT)




[MpennasHn mepku

[pbxTe ro Ha noHe 15 ¢M OT BbTPELHOTO
TANO, aKo MMarte CbpaeyeH NencMenkep.
(PaanoBBLAHNTE OT BLTPELLHOTO TAMO MOXe
Aa noenusasT pabotarta Ha nericMelikbpa)

/N\ BHUMAHME

MpexoB aganTtep (aKTUBUpPaH)
0 MpoBepeTe cneanuTe M3NCKBaHMS

npeaBapuTenHo (BkbLum):

* Bkapalite 3axpaHBaLLus kaben npaBumHo.
YBepeTe ce, 4e no 3axpaHealuns kaben He
ce HaTpynBa npax.

(B npoTuBeH cryyai MMa onacHocT OT
noxap B pe3ynTar Ha 3ananeaHe B MSCTOTO
Ha NOLLIMS KOHTaKT Ha 3axpaHBalLus kaben.)

* [poBepeTe CbCTOSAHNETO Ha aKTUBUPAHETO
Ha TalimMepa, 3aaieHo OT pyro nuue.
(HeovakBaHo nyckaHe-crimpaHe Moxe Aa
NPUYMHK TeNecHa NoBpeaa Ha xopa unu
LLEeTV NO AOMALLHN IOBUMUM 1 pacTeHms)

*He TpsibBa a “ma aHOManuu B KnMMaTuka
KaTo Hanpumep NPOMsiHa Ha Bb3AyLUIHMUS
noTokK. YBepeTe ce, Ye Hama npeameTy,
KOMTO MoraT a GbaaT NpeMecTeHm NecHo
OT Bb3AYLUHMS NOTOK, KOWTO [lyXa AMPEKTHO
BbpXy TaX. MagHan unu npemecTeH npemet
MOXe [1a JoBefe 10 ONacHOCT 0T noxap,
HapaHsiBaHe M T.H.

* BuHarv nanon3saiite BbTPELIHOTO
[JVCTaHUMOHHO YNpaBneHue, korato e
BEPOSTHO Aa Ma nuua (Hanpumep bebeTa,
Aella, Xopa C YBpexaaHus, Bb3pacTHu Unu
BonHK), KOUTO He ca B CbCTOSHWE Camu Aia
KOHTpOMNMpaT TemMneparypara v pas4uTar Ha
npenBapuTenHo 3afageHara koHdurypaums
Ha Knumaruka.
lMoBMLLIABAHETO 1 NOHMKABAHETO Ha
Temnepartypara B pesynTar Ha OTAANeYeHo
ynpaeneHve Moxe Aa AoBese AUCKOMAOpPT
Ha obuTaTenuTe Wnnu HapyLuaBaHe Ha
pyTUHaTa UM.

PacTeHusiTa 1 XMBOTHUTE e BEPOSITHO Aa
Obaar 3acerHati OT BHE3anHW NPOMEHM B
Temneparypara.

o

lpoBepeTe cnefHuTe M3NCKBaHUS, Npeau

[Aa ynpaBnsBaTe knumaruka oT OTAane4eHo

MSICTO:

* YBeomMeTe nuuara, KouTo ce Hammpar
B GNM30CT 10 30HaTa, KOATO ce
Knumaruaupa, e e ynpaenseare
oTganeveHo paboTata U HaCTPONKUTE Ha
knumartuka. Llenta e aa ce nsberte Besika
BEPOSITHOCT OT CEPUO3HO Bb3AENCTBIE
BbPXY NALA UK 3aLLoTo ca bunu
M3HEeHaJaHw, Unu nopaau peskv NPOMeHN
B Temneparypara (0T koM¢opTHa Ha
cTyaeHa u obparHo).
(Mma onacHocT oT TenecHa nospeaa
B PE3yNTaT Ha BHE3AMHN NPOMEHN Ha
BbHLLUHaTa TemnepaTypa 1 cTaiHara
Temneparypa. PerynupaHeTo Ha
Temneparypata Moxe Aa Ce U3BbpLLN OT
[JVCTaHUMOHHOTO YnpaBneHue)

- AKO OCHOBHMSIT EKpaH Ha MPUIOXEHNETO
Panasonic Comfort Cloud He otpassiza
CbCTOSHWETO Ha pabota, mons,
13non3BalTe BbTPELLHOTO AUCTaHLMOHHO
ynpaeneHve 3a ynpasneHue Ha
KnumMaTmka.

* Tbl4 KaTo NPUIOXEHNETO M3NON3Ba
MPEXOBA KOMYHUKALS, MOXe fa
IMa MOMEHTH, KOTaTo He & Bb3MOXHO
OTZlane4eHo ynpasrneHre nopaaum nospeaa B
KOMyHMKaLusiTa n/unn Mpexara (Hanpumep
npekbCcBaHe Ha paboTaTa Ha CbpBbpa
Ha Panasonic Cloud, npekbcBaHe Ha
paboTaTa Ha CbpBbpUTE Ha JOCTaBYNLMTE
Ha TenekomyHukaLmonHn ycnyru, WIF|
Bpb3kaTta 1 T.H.). B cnyvait Ha TakaBa
noBpesa, Mons, 13Mon3eaiTe BbTPELLHOTO
[AVCTaHLMOHHO yNpaBneHne 3a ynpaenexue
Ha Knumatuka.

MpeanasHn Mepku

Bbnrapcku
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[lpernen Ha cuctemarta

EnemeHTn, kouto Tpsbea aa MaTternete oT marasuHa
nogroteuTe 3a NpuNoXxeHns

BbTpewHa yact
(oTAenHo 3akynyBaHe 1 aboHUpaHe)

70

frrE'

Panasonic

Mpe)KOIB \\\
apgantep MpunoxeHuneto
Pytep  WuTepHer CmapTdhoH Panasc(’g;r?noan::c’:)t Cloud

*3a Tasu yHKLMSA NPUIOXKEHNETO paboTn CbC CMapT(OH C onepaunoHHa cuctema Android
5.0 1 no-HoBu Bepcumn unm i0OS 9 n No-HoBM BEPCUN.
Bbnpekn ToBa HAMa rapaHLms, Ye NPUIoXKEHNETO e paboTn AoOpe C BCUYKM BEPCUM.

* MpexoBusT agantep € NPoeKkTUpaH crneynanHo Kato TeEpMUHAI 3a NPUOXeHNETo
“Panasonic Comfort Cloud”.

*okputneTo Ha bexknyHaTa fokanHa Mpexa TpsibBa Aa BKMOYBA MECTOMOSOKEHMETO HA
BbTPELLHOTO TAMO.

Cneundomkauma
MpexoB aganTtep Mopyn 3a 6e3xun4yHa nokanHa Mpexa (BrpageH)
Mogen DNSK-P11
BxogHo HanpexeHve DC 5V (OT BbTPELLIHOTO TAMO Ha KNumaTuka)
MoTpebneHne Ha Tok Tx/Rx makc. 290/100 mA
CraHpapT 3a 6esxuyHa LAN mpexa | IEEE 802,11 b/g/n
YecToTeH obxBaT yecToTHa neHTa 2,4 GHz
Kogvpare WPA2-PSK (TKIP/AES)

Mepku 3a 6esonacHocT

*HE pasrnobsBaiite 1 He NPOMEHANTE MO HUKAKbB HAYMH MPEXOBUS afjanTep.

*HE ns3Baxparite MpexoBus agantep oT BbTPELUHOTO TAMO No Bpeme Ha paborta.

[laHHK, NpegaBaHX 1 NonyyYaBaHW Mo paguoBbLIHK, MoraT Aa 6baaT npuxeaHaTv u
HabnogaBaHu.

MakcumanHa paano4yeCcToTHa MOLLHOCT, NnpeaaBaHa B YeCTOTHUTE JNIeHTU

Tun Ge3xunyHa Bpb3ka YecTtoTHa neHTta Makc. EIRP (dBm)

WLAN 2412 - 2472 MHz 20 dBm




Kak na nanonasare

MNpeanasHu Mepku Npu ynotpeba

-I'Ipe,r:wl [a n3nonssate NpoAykTa, 3aAb/DKUTENHO NpoYeTeTe BCUYKN NpeanasHn Mepku B TOBa
PBKOBOACTBO. KomnaHusiTa He Hocm OTrOBOPHOCT 3a JJ,ereKTVI M WEeTKN, Bb3HUKBANu nopagu
HenpasuiiHa yn0Tpe6a Ha TO3u ype[ OT Bac Unu Tpeta CTpaHa OCBEH ako He obae npu3HaTa npaBHa
OTroOBOPHOCT.

Msipka 3a curypHocT

 beaxunyHaTa nokanHa mpexa 1snonasa paanoBbiHM 3a 06MeH Ha nHdopmaums. 3atoea
CbLLECTBYBA PUCK OT HEPA3PeLLEH JOCTB.

* iHnumnanvanpante HacTpoONKNUTE Ha NPUIOKEHWETO Ha NPOAYKTa, NPeau 4a ro M3XBbPRNUTE Unu
npefagete Ha Tpeta CTpaHa.

Mpeau HacTporiBaHe Ha MpeXoBaTa Bpb3ka

*YBepeTe ce, Ye GEIKNYHUST pyTep e CBbp3aH NPaBUITHO KbM Mpexara.
* YBeperte ce, ye GesxnyHaTa fokarnHa Mpexa Ha cMapTdoHa e akTUBMpaHa.
*YBepeTe ce, Ye BalMST CMapTOH M NPOAYKTLT Ca CBbP3aHU KbM ChLUMS Ge3xXMYeH pyTep.

MHCTanMpaHe Ha NpunoXxexHneto

3a notpebutenu Ha Android (Android 5.0 1 no- 3a notpebutenm Ha iOS (i0S 9 1 no-Hosw
HOBW Bepcum) BEpPCUN)

»OTBOpETE . +Oteopete [ &% .

*[oTtbpceTe npunoxenuneto “Panasonic Comfort | «lMotbpcete npunoxexuneto “Panasonic Comfort

Cloud”. Cloud”.
*3TerneTe n MHcTanupanre. *3TerneTe N MHCTanupanTe.
3abenexka

*oTpebuTtenckusT nHTepdeic Ha NPUNOXEHNETO MOXe a ce NpoMeHn 6e3 NpeansBecTye npu
HagrpaxaaHe Ha BepcusaTa.
*3non3saHeTo Ha ToBa npunoxeHue e 6e3nnartHo. Bb3amoxHo e obave ga 6baart HauMcneHn apyru

TaKCu 3a MpeXoBa BPpb3Ka N U3MOJI3BaHe.

CrtaptupaHe Ha “Panasonic Comfort Cloud”

Cb3panTte HoB Panasonic Mpodun
M3nonaeante npunoxenueto “Panasonic Comfort Cloud” kato onuwsi 3a ynpasnsiBaHe Ha NpogykTa.
* AKko cTe HoB notpebuten, nsdepete “Create
new Panasonic ID”, 3a ga ce peructpupare.
* AKO CTe pervcTpupaH notpebuten, Bneste Cbe
cBouTe Panasonic Mpodwn n napona.

Please enter your Panasonic ID and password.

Panasonic ID

Panasonic ID ‘

Password

[Fasswora \

[J Remember me

Forgot ID/Password
Create new Panasonic ID

View an example

Login

Mpernen Ha cuctemara / Kak ga usnonssare

Bbnrapcku
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HacTtponBaHe Ha npunoxeHneTo

[Jo6GaBsiHe Ha HOB KNIMMaTUK

*[peau na nsnonseate npunoxeHneto “Panasonic Comfort Cloud”, TpsibBa ga
pervcTpupare npoaykTa.

@ “ @ Add new device @ Add new air conditioner

My Home Please choose the following:
____________ N
Which appliances do you want to add? /
300 ON r——=—A
o+ ! ! [Airconditoner L
Bedroom 1 \—c | | T DT -

[Air to water heat pump ]

[Commercial air conditioner ]

|
|
|
|
|
\

[Ventilator ]

External wireless adaptor

Click here to restore the Wireless LAN settings to
the factory default settings.

Settings other than Wireless LAN remain unchanged

Cancel [ Cancel ]




HacTtponBaHe Ha MpexaTa 3a CBbp3BaHe

(D Mpogepete fanu LED nHaMKatopbT 3a Be3xiuHa NokanHa Mpexa e BKMiodeH. HacoueTe ANCTaHLMOHHOTO

ynpaenexne KbM KnuMarika 1 HatucHeTe byToHa 3a 6e3xmyHa nokanHa mpexa =, gokaro LED

VHANKATOPBLT 3a 6e3k1YHa nokanHa Mpexa 3anoyHe fa mura.

< Connection Guide

Step 1 Step 2 Step 3

When Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

1. Point the remote control to air-conditioner
and press the “Wireless LAN” button once.

2. When Wireless LAN LED is blinking, tap “Next”.

Wireless LAN
LED

Wireless LAN o=
button @

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

Bbps3o muraxHe

YCTpOWCTBOTO YCTaHOBSABA
Bpb3Ka.

BaBHO MmuraHe

YCTPONCTBOTO He yCTaHOBsBA
Bpb3Ka.

He mura

(cTom BKItOYEH)

YCTPOWCTBOTO € YCTaHOBUIO
Bpb3Ka.

*Moxe aa ycTaHoBY Bpb3Ka C ypeaa, opu ako
ypenbT € USKIoYEH.

3abenexka

*Ako LED nHaukaTopbT 3a 6e3xmnyHa nokanHa
MpeXxa Mura HernpekbCcHaTo, a BUe He Xxenaete ga
nsnonasate NPUOXeHWeTo, HaTuCHeTe OyToHa 3a

0e3XknyHa nokanHa Mpexa 5, 3a 4a ro UsknoumTe.

(2 Wsbepere chetosHmeto Ha LED uHankaTopa 3a

BeaxmnyHa nokanHa Mpexa.

Connection Guide

Make sure your smartphone is connected to a
2.4GHz band wireless LAN.

Choose the button that matches the status of
Wireless LAN LED.

*Wireless LAN LED’s position and colour varies
for different models

‘ LED is OFF / blinking ‘

‘ LEDisON ‘

Click here to connect without entering
a password

‘ Cancel ‘

Kak aa nanonseate

Bbnrapcku
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CBbp3BaHe ¢ mpexarta B pexum WPS (metop 1)

(D Hatuchete WPS Ha pyTepa, koifTo Le 6be cabpsaH (2) Mposepete ganu LED HavKaTopbT 3a

C KnumaTwKa. 6e3xnyHa nokanHa Mpexa e BKIHOYeH.
*[poBepeTe aanu LED nHavkatopbT 3a 6e3xmyHa HatucHeTte OyToHa 3a 6e3xnyHa nokanHa
nokanHa mpexa e BkmtoyeH. Ako LED uHgukatopsT Mpexa 7 3a 5 cekyHau, 4okaTo Ha
3a BeaknyHa nokanHa Mpexa e U3KMKYEH, AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue ce noseu “1”.
HaTucHeTe GyToHa 3a 6e3xNyHa NokanHa Mpexa HacoueTe OUCTaHUMOHHOTO yNpaBneHne KbM
%, 32 [ia 10 BKIIOYMTE 1 paspeLunTe Bpb3akaTa 3a KnumaTtuka 1 HaTucHeTe
6eaknyHa nokanHa mpexa.
< Connection Guide = < Connection Guide =
Step 1 Step2 Step 3 Step 1 Step2 Step 3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
Press the WPS button on the router to establish setup, please press “Wireless LAN” button once
connection to enable the Wireless LAN before proceeding to
step 1.

1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “ 1” is shown.

2. Point remote control to air-conditioner and
press “SET” button once.

3. After step 1 &2 have been done, tap “Next”.

Tap “Next” after the router is ready for connection

e Please refer to the operation manual for the
I‘ Next ‘I position of the button.
_______________ |T Next J
‘ Cancel ‘ ‘ — ‘
(3 Mpu ycneluHa Bpb3ka Ha KNUMaTUKA C pyTepa (@) Axo LED uHavKkatopbT 3a Ge3xmyHa nokanHa
LED uHaukaTopbT 3a BeakiuiHa nokanHa Mpexa Mpexa NpofbIkasa a Mura, npoepeTe
LL{e CMIpe /12 MMra 1 LLie Ce BTN, BPb3KaTa Ha BE3KMIHIA pyTep.
< Connection Guide H < Connection Guide H
Step 1 Step 2 Step3 Step 1 Step 2 Step3

When the connection of air-conditioner to router

is successful, the Wireless LAN LED changes from Searching for air-conditioner.
blinking to ON. Please wait...

*It may take up to few minutes before changes

to ON.

*Wireless LAN LED'’s position and colour varies
for different models

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”

‘ Check ‘

Cancel




CBbp3BaHe ¢ Mpexarta B pexum AP (meTtog 2)
(Camo 3a Android 5.0 u no-HoBu Bepcuu 1 iOS 11 1 No-HOBK BEpCUM)

(D Mpoeepete ganu LED uHAMKATOPBT 3a Ge3xMYHa NOKanHa Mpexa e BKITIOYEH.
HaTtucHeTe OyToHa 3a 6e3xnyHa nokanHa mpexa % 3a 5 cekyHau, [oKaTo Ha
OMCTaHLUMOHHOTO yrpasneHue ce nossm “17.

, AoKaTo ce nossu “2”. Hacoyete QUCTAHUMOHHOTO yrnpaBrieHne Kbm
knumatyvika 1 HatucHete (). MpucbeauHeTe ce, 3a Ja ce CBbPXETE C Mpexara
“Panasonic-CS-wirelessAP”.

< Connection Guide
Step 1 Step 2 Step3

If Wireless LAN LED is OFF during the connection
setup, please enable again by pressing “Wireless
LAN” button once before proceeding to step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.

2. Press “up” or “down” button until Advance Ui Allow “Comfort Cloud” to use

setting “2” is shown. your location?

3. Point remote controller to air-conditioner and Enabls loxaticstinform s o when
ntrem connecting in AP mode due to the

press “SET” button once. 111 restriction of 05. Enable the location

4. After step 1~ 3 have been done, tap “Next”. information function of both the

smartphone and app. “ 0
If you are using an i0S14 device, go to Comfort Cloud” Wants to

Settings > Panasonic Comfort Cloud > Join Wi-Fi Network
Location Services and then switch “Panasonic-CS-wirelessAP”?
Precise Location on. )
sing App |

Allow Once

Don’t Allow

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

Enter the password of the
selected wireless router.

%SSID:Router_SSID1

[rows ]

MAC address of target device
b8-b7-{1-85-ae-a5

Kak aa nanonseate
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(® Mpu ycneluHa Bpb3ka Ha knuMaTuka ¢ pyTepa LED uHankaTopbT 3a 6eaxnyHa nokanHa
Mpexa Le cnpe Aa mura u we ce Bknodn. Ako LED nHamkatopbT 3a 6e3xmnyHa nokanHa
Mpexa e BKITIOYeH, CBbpXXeTe cmapTdoHa KbM 6e3Xn4Hus pyTep, 3a Aa NpoabInknTe C
HacTpouvikarTa.

*Ako LED mnHAavkaTopbT 3a 6e3xmyHa fnokanHa Mpexa npogbixasa Aa Mura, NpoBepeTe
Bpb3KaTta Ha 6e3xnyHng pyTep.

< Connection Guide

Step 1 Step2 Step3

When the connection of air-conditioner to router
is successful, the Wireless LAN LED changes from
blinking to ON.

*It may take up to few minutes before changes
to ON.

- “Comfort Cloud” Wants to

(7 Join Wi-Fi Network
“Router_SSID1”?

* Wireless LAN LED's position and colour varies SR

for different models. Cancel | doin

)

If the Wireless LAN LED is ON, tap “Next”.
e e e e s s e s o \

If Wireless LAN LED keep blinking, tap “Check”.

‘ Check ‘

< Connection Guide

Step 1 Step2 Step3

Searching for air-conditioner.
Please wait...

Cancel




N3bepeTe kNnumaTuKa 1 3agaiTe naponara

(D W3bepete mofena, 3a Aa perycTpupaTe Knumaruka.

< Connection Guide = < Connection Guide

Step 1 Step 2 Step 3 Step 1 Step 2 Step 3

*If Wireless LAN LED is OFF, please press
Select the air-conditioner for registration “Wireless LAN” button once to enable the
Wireless LAN before proceeding to step 1.
1. Press and hold “Wireless LAN” button for 5
secs until easy setting “1” is shown.
Unregistered air-conditioner 2. Press “up” or “down”until device registration
“3” is shown.
CS-HZ25UKE-5 . N " it
‘ 3. Point remote controller to air-conditioner and
press “SET” button once.

Registered air-conditioner

Please refer to the operation manual for the
position of the button.

g )
‘ Cancel ' Register | A e v
t

i
‘ Retry searching... ‘ ! Next ‘\

(2) 3apainTe napona, 3a fa 3aBbpLunTe perucTpauusTa. Maponara Tpsi6ea Aa cbabpka 8-15
cvumMBona ¢ Byksu v Ludpu.

3abenexka

»3anasete naponara 3a 6baela ynotpeba. MoxeTe ga n3nonseare cbliata napona,
Korato pernctpupare Apyrm yctponctsa Ha Panasonic.

< Device password settings H
Step 1 Step 2 Step 3

Model :
CS-HZ25UKE-5

Input the password to complete the registration.
Password must be 8-15 characters with letters
and numbers.

Kak aa nanonseate
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Perncrpauusara e 3aBbplueHa

(D Cnen 3aBbpLIBaHe Ha perncTpaumsTa (2 OcseH 3a ynpasneHue Ha paboTaTa Toea
1 yCcTaHOBSIBaHE Ha BPb3Ka MEXay NpUIoXeHe MOXe Aa ce U3Mos3ea 3a
MPUMOXEHWETO U KNMaTVKa, 3aaaiiTe criefeHe Ha NPOrHO3HOTO NoTpeGrneHne
NPeAnoYnTaHo UMe 3a No-NecHo Ha eHeprus 1 3a cpaBHsIBaHE Ha
naeHTMULUMpPaHe Ha KnuMaTmka. pasnuyHN BpeMEBW PaMKu, U3Mon3Baiiku
- Cneq perucTpmpaHe Ha npeanoYnuTaHoTo cTaTucTuyeckarta rpaduika.

MMe Ha KnMmaTtuka MoxeTe aa
n3nonssare PyHKLMMTE Ha NPUITOKEHNETO
“Panasonic Comfort Cloud”.

< New air conditioner settings H < My Home =
Step 1 Step 2 NEE]
® Living Room
Model @ 26° Al 28° @ nenoe  18Jan 1302

CS-HZ25UKE-5

Enter your preferred name for this air-
conditioner

Air conditioner name

Air conditioner name

& = eee
AT
s ‘ 2 S G]

| Register | Statistics | Weekly timer Quiet Powerful

3abenexka

*[MpoBepeTe CbCTOSIHUETO Ha CBbpP3BaHe Ha NPUMOXEHUETO NPeau 1 No Bpeme Ha paboTa.
AKO CbCTOSIHUETO He € 0TPa3eHo, M3MOoMN3BaiTe AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHue, 3a Aa
ynpasnsiBate Knumatuka.




CtapTupanTte NpuUNoxXeHMeTo

(1) BrieaTe B npunoxeHweTo “Panasonic (2 W3bepeTe kNMMAaTVIKa, KOWTO L
Comfort Cloud”. ynpaBsnseTe.
My Home ®-—e 1-Ba rpyna
Please enter your Panasonic ID and password.
% 270c OFF % 260c OFF .
Panasonic ID ‘ . ‘ yCTpOMCTBO
[resoncro — Panasonic Mpocun oot =
Password
‘Pa:tn‘,a*d o 1 | o ﬂapOﬂa 386 250¢ OF 38 300C OFF

() Remember me Bb3acTaHoBsBaHe Ha Bedroom 2F Kids room

,——' Panasonic Mpocoun /
Forgot ID/Password I'Iapona % 260 OFF % 20 ON

[ \

Create new PanasoniclD @———— | o PerMCTpMpaVITe HOB

! Dining Bedroom 2
View an example .—[_ Panasonic Mpodun
— 3arousaxe Ha + fpyna
e | | BemoHcTpauma
First Floor © ¢—e 2-pa rpyna

EkpaH Ha OCHOBHOTO yCTPOWCTBO - HacTpoiika Ha paGoTaTa

Hasag < My Home =
VHdpopmaums s—p & Living Room _e———————— CTATYC Ha BCMYKIA KIIMMATUL OT
BbTpelLHa TEMNEPATYP e—— 4 o yai23° @monce  1amm 1302 | CPLIATATPYNA
(3aBwcy oT CbBMECTUMOCTTA f
Ha mogena)

Pexum Ha pabora

BbHwWHa Temneparypa
— 3ajaBaHe Ha Temneparypara

FipeaiiouaaHe wexay - 3a7aieHa TeMnepatypa

ycTpovicTea —e 3ajjaBaHe Ha TemMnepaTypata
ByToH 3a BKIT./M3KN. Ha e—
KnMmaTuka —e BKJ1./U3KI1. Ha gombnHUTENHM

MpOMeHsIHe Ha CKOPOCTTa Ha pyHKUMM

BeHTMNaTopa T npOMeHﬂHe Ha nosnuuaTta Ha
CTaTuCTUKG e——= = & |'Y | & RBIKEHIE
Statistics | [Weekly timer | | Quiet Powerful gr—e OCHOBHM XapaKTepVICTVIKVI

CeamuyeH Taiimep e————

Kak aa nanonseate
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UHdopmauumsa

< Information =

Users awaiting your approval

Please register me as user >
Please register me as user > e
Error messages
My Home

Master Bedroom
H14  Indoor intake air temperature
sensor abnormality

Notifications —

CTaTyc Ha KnnMmaTtuka

Opobpenve ot notpebutens

MpaBa 3a KOHTPON Ha NoTpeGuTens

———— CbobLLeHus 3a

rpeLlka B KnnmaTtunka

Pepakuus

< User approval

My Home
Living Room

User A

Approval note

Air conditioner name:

() Do not approve

@ Allow both monitoring and controlling air

’
I
|

o
|
|
| conditioner
\

Confirm

) Only allow monitoring air conditioner status |

(M3KN./BK., pexum Ha paboTa 1 3agaseHa Temneparypa)

Confirmation

Turn on all air conditioners?

Cancel ‘ ’ OK

< Air conditioners =
My Home

LivingRoom , = = — — — — — N
CorF 3% 270¢ ) Ce——— VIHaneupyanen 6yToH 3a BKIN./U3KI. Ha knumaTuka

Kitchen ! !
: OFF 3% 26.0°¢ : Cm»
T T

Bedroom |
I OFF =@t 25.0¢c | »
| 1

2F Kids room | — CTaTyC Ha KnumatuuuTte
| OFF 38 300¢ | C»

. I |

Dining | )
| OFF 3% 26.0C | C»
T T

Bedroom 2 | |
ION 3% 230c | @
| ]

aiofF | [ Alon e———e Bevuki M3KI./Beyku —’
BKJ1.




Crtatucrtuka

< Statistics

My Home
Living Room

11360p Ha TUN e——e o2

Week

Month Year

Mpadmka e

3anapeHa Temneparypa

6 18 20

—e BbHILHA TemnepaTypa

BbTpelwHa Temnepatypa

Compare

_________ -

2Dec2017 )

~
|
| Estimated Energy
) consumption

! 16 wn |

1.Dec.2017e—

| Estimated Energy
consumption
&

_I—- CpasHsiBaHe Ha u3bpaHara aarta

— /136upaHe Ha garta

16

3abenexka

WHcbopmauws 3a nsbpaxara fara

uanara cucrema.

* Hskon mopenu Moxe Aa He MOAAbPXaT (PyHKLMATA 33 KOHCYMaLWs Ha eHeprus.
+3a AC cicrema C HAKOMKO BbTPELLHIN MOAYNa: NMoKkasaHaTa CTOMHOCT 3@ KOHCYMaLMs Ha eHeprus Ce OTHacs 3a

Kak aa nanonseate
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CegomuyeH Tanmep

(D HoxocHeTte “Weekly Timer”, 3a ga
HacTpouTe rpadumka Ha Tanmepa.

@ HokocHete £.

< My Home = < Weekly timer =
My Hs
@ LiVing Room anmonr:\(emnername Edit ON/OFF
@ 26° & 28° @ nanoe  18Jan 1302 ]
Living Room :._/_.: @
(@ % & B &
Cool
< 24 s ’
ON
— @ +
& = | CJ
LA
22 @ i G
Statiles | Weeklytimer,|_Quiet__|_Powert] AllOFF H AlON
® [okocHeTe @, 3a na nobasute HoBa
nporpama. Moxete fa 3agagete
MaKcUMariHo LWecT nporpamu 3a
Noi x AafeH feH.
Time 10:00 < Weekly timer =
ser %% 25.0°C My Home My Home
Living Room Living Room
Pepaktupare Ha 10 58
Talimepa R R R 11 59
No. Time Settings - . T * Cool
X el  10:00 2507 1 2 . O 245,(
Please select the day you would BsET
e 1copy o, s o0 ore 13 01
. 4 02 o
3. 18:00 & 250 - ® +
Tue
e o 2000 oFF
™ s 2200 B270c 3agaBaHe Ha 3agaBaHe Ha
BpeEMe ycrnoBusiTa
Sat O 6.
Sun O
dcom | meseree
KonupaHe Ha

Tanmepa



maBHO MeHI0

[TaBHOTO MEHI0 NO3BONSBA Ha I'IOTpeGVITEJ'Iﬂ [a pefakTupa HacTponk1Te Ha yCTpOVICTBOTO M npeaocTaBa BaXHa

UHopmaLms.

Cnucbk Ha noTpebutenute

ey — Onuwum camo 3a agMUHNCTpaTop

I
User list

Change password

Replace device

Change router settings

Device list

Group list

Application settings

User's manual

Terms of use

Copyright

Logout

PRI ..

User Waiting for approval

User G Waiting for approval

My Home Ha MMETO Ha
gt ) notpebutens
Note. Edit Allow | Delete PaapemaBaHe
ontrl Ha KOHTpona ot
User A Z x notpebutens
User B V X
—e Pepaktupae /
User 7 * naTpUBaHe Ha
Userd 2 x KOHTpona ot
notpebuten
User E f x

Cnucbk Ha notpebutenuTe

[pomeHsiHe Ha naponarta Ha yCTPONCTBOTO
[ToamsHa Ha yCTpOICTBO

[MpoMeHsiHe Ha HacTPOWKIATE Ha pyTepa
Cnucbk Ha ycTpoiicTeaTa

Cnmchk Ha rpynute

[pomeHsiHe Ha eanka Ha NPUMOXEHNETO
Ycnosus 3a n3nonasaHe

ABTOpCKI NpaBa

Manu3aHe

M3nu3aHe ot Tekywms Panasonic Mpodun

MpomeHsiHe Ha NaponaTa Ha yCTPOHCTBOTO

€ Changingdevice password =

Make sure the device is correct and enter old
password and new password. Password must be
8-15 characters with letters and numbers.

My Home
Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Old password

Old password

napona

New password

1l

New password

Re-enter new password

[ Register |

—e BbBepere crapara

—e BbBeaete HoBa napona

——= BbBenere HoBaTa
napona OTHOBO

Kak aa nanonseate
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MoamsiHa Ha yCTPOICTBO

(D Wabepete “Replace device”

< Replace device =

My Home

Living Room

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Replace the indoor PCB or wireless module.
1. Connect the air-conditioner to the server via

wireless router.

2.Use smartphone to register air-conditioner to
the server.

*Kindly redo weekly timer setting after
replacement of wireless module.

MpomeHsiHe Ha HACTPOIKUTE Ha pyTepa

OT MEHIOTO. (2) V3bepete “Change router settings” ot
MEHIOTO.
< Change router settings =
My Home
Living Room

—* [lokocHeTe
Crapr

Cancel Start

CnucbK Ha ycTponcTBata

My Home
Air conditioner name Change | Delete
-—
Living Room V X
Kitchen V2 X
Child Room V2 X

PepaktupaHe Ha
MH(opMaLumsTa 3a
YCTPOWCTBOTO U
HacTpomkuTe

— W3tpuBaHe Ha
YCTPOWCTBOTO

Air-conditioner model
CS-HZ25UKE-5

Set up the wireless network again when you
replaced the wireless router or changed the

password.
You will have to set up each device if two or —e D‘
more air conditioners are connected to the OKOCHETE
same router. CTa pT
Cancel [ Start ‘

Hactpoliku Ha npunoxeHusaTa

PepaktupaHe
Ha UMeTO Ha
T e
——* /I3TpnBaHe Ha
My Home V2 X
rpynara
First Floor V2 X
Add new group |

—* HoBw HacTpolik Ha rpyna



U3B oTHOCHO MpexoBuMs adanTep v NPUNOXEHNETO

lMpenu fa No3BbHETE HA MECTHUS CEPBU3EH TEXHMK, MONS, BAXTE CrneaHMs cnncbk. Moxe aa Bu CnecTu Bpeme.

MbpBOHa4YanHa HacTponka

IMpunoxeHueto “Panasonic
Comfort Cloud” He moxe
Aa 6bae uHcTanupaHo Ha
cMapTdoHa.

PelwweHune

lpoBepeTe fanu Bepcusita Ha cMapTdoHa e cbemecTuMa (Android 5.0 no-HoBu Bepcun Unu
iOS 9 no-HoBw Bepcum).
Hsima rapaHuus, Ye npunoxeHueTo Le paboTn [oBpe ¢ BCYKM BEpCUM.

Peructpuparite gombnnuTeneH
KMMMaTWK B MPUMOKEHNETO
“Panasonic Comfort Cloud”.

Cnepgaitte CTbNKNTE 3@ MbPBOHAYarNHa HaCTpolka Ha knumaruka. MpenopbyBame aa

3ajafileTe UMe Ha BCEKWN eflUH OT PEercTpupaHnTe Knumatuum, 3a a rm pasnosHasare NecHo.

Peructpupaiite LOMbAHUTENEH
notpebuTten, Ko1To Aa

ynpaensaBa MpexXoBua afanTep.

Maternete npunoxenueto “Panasonic Comfort Cloud” u cvanaitte Ho Panasonic Mpodun.
Cnepgaitte MbpBOHaYanHara HacTpoika.

Cnep pervcTpupaHe Ha knumatika BbBEAeTe naporara, 3afafeHa ot mbpeis noTpebuTen
(cobeTBeHMKa).

CobcTBeHMKBLT TpsibBa Aa 0406pH, 3a Aa 3aBbPLUK PEr1cTpaLmsTa.

3a 12 0no6pu, cobeTBeHMKLT Tpsbea aa nsbepe LM, cnen koeTo Aa ubepe “Owner’.
Crnep ToBa n3bepete “User List’, 3a aa ogobpute gombnHuTeneH notpebuten.

CBbp3BaHe

KnumaTukbT He ocbLuecTesiBa
Bpb3ka C Be3KUYHIS pyTep.

PeweHne

[poBpeTe fanu cUrHanbT 3a fokanHa Mpexa Ha pyTepa goctura Ao ypeaa, SSID e e
ckpwT, HacTpolikata Ha MAC agpeca e paspeLueHa 3a ypeaa, ABYNEHTOBUST CUTHan Ha
pyTepa e aKTMBMpaH 3a Bpb3ka ¢ Yectota 2,4 GHz.

[Mpeau HacTpolikaTa ce yBepeTe, Ye CMapT(hOHBT BY € CBbP3aH KbM MpeXxa C YecToTa

2,4 GHz.

Ha Hskou mpexosu pytepu MESH aeTomaTiyHo ce npucsosisa curHan 5 GHz. B TakbB
crnyyan fobasete oTaeneH pyTtep ¢ paboTHa Yectota 2,4 GHz kbM CblUecTByBaLLaTa Mpexa.

He moxe Aa ce ocbluecTsm
Bpb3ka ¢ Cloud cbpsbpa.

He ce nopabpxat G1sHeC Mpexy, M3MCKBALLY BUCBAHe B CbPBbPA.

IP agpecwT Ha PCPF 1 AFUS moxe fa e dpuntpupaH unm ga e 6un 6nokupat.
Hactpoitte otaenHa beaxuyHa nokanHa mpexa 3a npogyktu loT.

3a HacTpolika Ha pyTepa u3nonasaite nopt: 443; URL: Idcws.pcpf.panasonic.com

BeaxunynmaT curHan e
U3KMHOYEH Unu NpeKkbCHar.

MpexoBaTa BM Bpb3ka MOXe Aa He € cTabunHa. [poBepeTe cunata Ha curHana, kaTo
113n10n3BaTe CNeAHUTe CThIKY:
« CripeTe KnuMarwKa, crief KOeTo HaTucHeTe ByToHa 3a Beaxu4Ha fokanHa Mpexa % 3a 5
CeKyHAW, 10KaTO Ha AMCTaHLMOHHOTO ynpaBreHue ce nosisu “1”.
« HatucHete [~ |, gokaro ce nosisu “4”.
* HatucHere , pabotata cnupa.
* Cnep 5 cekyHau LED nHamukaTopbT 3a 6e3xk14Ha NokanHa Mpexa Ha BbTPELLHOTO TAMO Le
nokaxke cunaTta Ha curHarna.
CuneH: Mvra 3 nbTi, nocneaBaHo oT MHTepBan
YmepeHa: Mura 2 mbTu, nocnegsaHo oT MHTEpBan
Cnab: Mura BeHbBX, NoOCneaBaHo oT MHTepean
Jiuncea curnan: U3KII.
» MpexoBara Bpb3ka e cnpe asromatuyHo cneg 10 muHyTw. 3a ga cnpe BegHara,
HaTucHeTe GyToHa 3a GeaxuyHa NokasnHa Mpexa 5 .

lMopo3puteneH unm
HepaspeLUeH A0CTbM 0 ypesa.

* BvacraHoBeTe dabpnyHnTe HaCTPOIIKK Ha KMMaTKka. 3a NoBeye MHAOpMaLWS BUXTE
“Opyrv - Mpy npexBbprsiHe UMK U3XBbPASHE Ha kNMaTWka” B Tasu rmaea. Crep Tosa
HacTpoIiTe MpexoBaTa Bpb3aka OTHOBO.

Kak na usnonssarte / Y3B OTHOCHO MPEXOBUS afantep v NpUIoKeHNeTo

Bbnrapcku
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Y3B OTHOCHO MPEXOBMS aganTep 1 NMPUNOXEHNETO
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MpunoxeHueto “Panasonic Comfort Cloud”

PeweHne

[MoTpebutenckuaT npocun He
MOXe ia Ce Bb3CTaHOBM

lMopaau 3aKkoHa 3a 3aluuTa Ha NYHUTE AaHHU aaMUHUCTpaTopBbT Ha “Panasonic Comfort
Cloud” He moxe fia Bb3cTaHoBY Bawwms Panasonic Mpodmn. Cvapaiite HoB Panasonic
Mpodpun.

Cnep n3bupaHe Ha “Forgot
ID/password” He ce

nonyyasa UMewn ¢ NUHK 3a
Bb3CTaHOBSIBaHe Ha naponara

/meiin agpeckT Moxe Aa e BbBefieH HenpasunHo. /36epete otHoeo “Forgot ID/password”.

OTnucaHw CTe, BbMpeky Ye cTe
n3bpanu “Remember me”.

* [oTpebuTensT He € Npuen yBe[oOMNEHNETO 3a NOBEPUTENHOCT.

* [Topaan 3aKoHa 3a 3aLuuTa Ha NIMYHUTE [iaHHK Lie BbAeTe OTNUCaHN aBTOMATUYHO, ako
He cTe Bunm B npunoxeruneto “Panasonic Comfort Cloud” B npogbmkeHue Ha 15 aHn 6e3
npeKbCBaHe.

* [Mpunoxerueto “Panasonic Comfort Cloud” e 6uno 3aTBopeHo BbB BalLMs MoBuneH
TenedoH. OTBopeTe OTHOBO NpunoxeHueTo “Panasonic Comfort Cloud” 6e3 mpexosa
Bpb3Ka.

* /13BbpLUBa Ce MoAApBXKa UNK akTyanuanpaHe Ha cbpebpa Ha “Panasonic Comfort Cloud”.

* Bawwmst Panasonic Mpocun e n3nonseaH 3a BnuaaHe oT Apyr cMaptghoH. OT eanH
CMapToH MOXeTe Aa BneseTe camo B eanH Panasonic Mpudpmn.

* CbxpaHeHuTe AaHHu/kewbT Ha “Panasonic Comfort Cloud” ca 6unm naumcTeHn.

Bneate oTHOBO B npunoxexreTo “Panasonic Comfort Cloud”.

VkoHara 3a BbTpelLHaTa
Temneparypa He ce nokassa.

VkoHaTa 3a BbTpeLLHaTa Temneparypa € Npunoxuma camo 3a MOAENM C Hal-HOBUS AU3alH.

Hsikon npogykToBM (hyHKLMM
kato OTOMMNEHWE, iIAUTO-X,
[BuxeHne Ha Bb3ayxa (nsBo-
AsicHo) 1 MolweH pexum He ca
HamnM4Hu.

MpOAYKTOBMTE (YHKLMM LLE Ce MOKaXaT B 3aBICMOCT OT HACTpoIikaTa no noapasbupae
3a BCSIka [ibpxaBa. Msbepete npaeunHara Abpkasa no BpeMe Ha pericTpaumsta Ha
noTpeGuTenckus npodus.

AIMUHUCTPATOPBT Ha NPUIIOKEHIETO MOXE [1a aKTUBMPa NPOAYKTOBUTE (YHKLMM 3a BCEKH
KnMMaTiK B rpynara, KakTo criefsa:

My Home.

® 7@:&0

G il @

S HZ2SUKE'S
A conditoner name
Uving Room
Lving Room

Group.

Terms ofuse

Prvacy Notice

Copyright

Logour




CumMmnToM PelwieHue
CeamMnyHuAT Tatmep He [poBepeTe Aanu cTe BKIKOUMNM CEAMUYHMS TaliMep B NpunoxeHneto “Panasonic Comfort
pabotu. Cloud”, kakTo cnepga:
Home
Air conditioner name Edit ON/OFF
r—==n"
Living Room / IC. |
L —d
[poBepeTe fanu uMa KOH(MKT MEXY CEAMUYHMS TaliMep U TaliMepa Ha AWCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue.
YacoBoTo BpeMe Ha CbpBbpa Ha MPUIOKEHUETO U TOBA HA AMCTAHLIMOHHOTO YNpaBeHne
MOXe Aa ca pasnuyHu. TailMepbT Le Ce akTUBMpa Bb3 OCHOBA Ha NM0-PaHHOTO YaCOBO BpeMe.
[poBepeTe fanu YacosaTa 30Ha e 3afaaeHa NpaBuHO, KaKTo cnepBa:
< | 24
Apyru

PelwweHune

CwmsiHa Ha pyTepa.

W36epere oT npunoxenuero “Panasonic Comfort Cloud”. M36epete “Owner”, criep,
koeTo u3bepete “Change router settings”.

CmsHa Ha Mofiena cMapTaoH.

[MpoBepeTe ganu BepcusTa Ha cMapThoHa e cbBmecTuMa (Android 5.0 no-HoBw Bepcim

1 iOS 9 no-HoBw Bepcun). MHcTanupaitte npunoxenneto “Panasonic Comfort Cloud” u
BreaTe cbe cBonTe Panasonic Mpodun v napona. Criefgalite CTbKUTE 3a MbPBOHAYaNHaTa
HacTpolika Ha Knumarmka.

CMmsiHa Ha KOHTPOMHOTO Tabio
Ha BBTPELLHOTO TS0,

CMeHeTe KOHTponHoTo Tabno. Crien Tosa usbepete OT NpUNoXeHneTo “Panasonic
Comfort Cloud”. M3bepete “Owner”, cneg koeto n3bepete “Replace device”. O6bpHeTe
BHUMaHue, Ye TOBa CrigaBa 4a Ce U3BbPLLM OT OTOPU3MPAH CEPBI3EH TEXHUIK.

CmsHa Ha Mpexosus aganTep/
Moziyra 3a 6eaxuyHa nokanHa
Mpeka Ha BTPELLHOTO TAMO.

CmeHeTe MpexoBis agantep/modyna 3a 6e3xmyHa nokanHa mpexa. Cnep tosa usbepete
ot npunoxeHueto “Panasonic Comfort Cloud”. A36epete “Owner”, cne koeto
n3beperte “Change router settings”. O6bpHeTe BHUMaHe, Ye TOBa CrieABa Aa ce U3BbpLUM OT
OTOPU3NPaH CEPBU3EH TEXHMUK.

Mpy NpexBbpnsHe U
W3XBBPSHE Ha KNuMaTuKa.

BbactaHoseTe (habpuuHnTe HACTPOIIKM Ha KNMMaTuka.

* [poBepete aanu LED nHamnkatopbT 3a 6e3X14Ha NokanHa Mpexa Ha BbTPELHOTO TAM0
€ BKIIoYeH/MUra, Criefl KOeTo HatucHeTe GyToHa 3a GeaxiyHa nokanHa mpexa 5 3a 5
CeKyHAW, A0KaTO Ha AMCTAHLMOHHOTO ynpasreHue ce nossu “1”.

*HatucHete [ A |, pokato ce nosisn “5”.

* Hatuchete GyToHa 3a 3 cekyHau, paborara e crpe.

* LED uHpumkaTopbT 32 GeakuyHa nokanHa Mpexa e M3KmioyeH 1 Bb3CTaHOBSBAHETO Ha
habpnyH1TE HACTPONKM € 3aBBbPLLEHO.

3a [1a npemaxHeTe perncTpaumsTa Ha knumatika ot npunoxerueTo “Panasonic Comfort

Cloud”, ns6epete [EREM ., cnen koeto nsbepete “Device list”, 3a na uatpuete ypena.

U3B OTHOCHO MPEXOBUS adanTep 1 NMpUNoXeHNeTo

Bbnrapcku
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OT1cTpaHsBaHe Ha npobnemu

CnegHuTte cumnToMu npu pa60TaTa Ha ypeda He O3Ha4YaBaT HEMU3NPaBHOCT.

CnmnTtom

MpuumnHa

LED uHavkatopbT 3a 6e3xuyHa nokanHa
Mpexa e BKITHYEH, KoraTo ypeabT e
N3KITOYEH.

» Bpb3kara 3a 6e3xunyHa rnokanHa mpexa Ha ypeaa ¢
pyTepa e akTuBMpaHa.

LED mHaukaTopbT 3a 6e3xmnyHa nokanHa
Mpexa Mura HermpekbCHaTo.

*Bpb3kaTta 3a 6e3xnyHa nokanHa MpeXxa Ha ypeaa C
pyTepa He e ycCTaHOBeHa. [MpoBpeTe Bpb3KkaTa OTHOBO.

* AKO He xxenaeTe Aa usnonssaTe NPUNOXKeHNETO,
HaTtucHere 6yTOHa 3a BezxmnyHa nokanHa Mpexa
3a [a ro U3Knw4uTe.

_
°,

NHdpopmauymsa
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C Heknapauus 3a cboTBeTCTBUE

http://lwww.ptc.panasonic.eu/

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, lepmanus

Csanbapg.

Hereby, “Panasonic Corporation” geknapupa, 4e T03v NPOayKT OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE
U3NCKBaHUSA 1 Apyrv Npunoxumu pasnopenbu Ha dupekTtuea 2014/53/EC
MbnHMST TekcT Ha aeknapauvsTa Ha EC 3a cboTBETCTBME € JOCTBNEH Ha CNEAHNS MHTEPHET aapec:
YnbnHomoLeH npeacrasuten: Panasonic Testing Centre, Panasonic Marketing Europe GmbH,

HopBerus: Mima orpannyerns 3a nonssaxe B pagunyc ot 20 kunometpa ot LeHTbpa Ha Ny-Alesund Ha




NHdpopmauums

3a Haii-HoBaTa MHdopmauus 3a cod)TyepHUS NIULIEH3 U aBTOPCKMTE NpaBa Ha TO3M NPOAYKT,
Monsi, BUXTe Hal-HOBOTO pbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens oT Halwus ye6canT :
https://accsmart.panasonic.com/Manual/Built-Infen/manual_en.pdf

®DyHKUMA 3a akTyanuanpaHe Ha pbpmyepa

To3aun NpoayKT UMa yHKLMS 3a CBbp3BaHe N0 MHTEPHET KbM CbPBbPa 3a akTyanuaupaHe Ha
dbpmyepa Ha Panasonic, 3a Aa akTyanuaupa aBToMaTu4HO (pbpmyepa Ha YCTPOWUCTBOTO A0 Haw-
HOBaTa Bepcus.

3a pa aktyanuaupa hbpMmyepa, YCTPOMNCTBOTO LLe NPOBEPsIBa BEAHbX Ha AEH CNeA BKKYBaHe Aanu
(hbpMyepbT e Haln-HoBaTa Bepcyusi. M ako e HyxHa akTyanusauusi, akTyanuaaumsTa e ce nHeTanmpa
1 YCTPOWCTBOTO LLe Ce pecTapTupa aBToOMaTyHO. He e Bb3MOXHO Aa paboTuTe € yCTPOMCTBOTO,
[0KaTo ce pectapTupa (KOeTo OTHEMa OKOSOo 1-5 MUHYTK).

WHbopmauus 3a codpTyepHUs NULIEH3

To3n NpopyKT BKMoYBa crefHust codtyep:

(1) CodpTyep, paspaboTeH camocTosATeNHO OT unu 3a Panasonic Corporation,

(2) Codpryep, cobCTBEHOCT Ha TpeTa cTpaHa 1 nuueH3unpaH 3a Panasonic Corporation,

(3) CodpTyep c oTBOpEH koA ChbrnacHo BSD nuueH3a u/unv eKBMBaneHTHU NIMLEH3N.

CodbtyepbT, kKaTeropusnpaH B (3), ce pas3npocTpaHsiBa ¢ Hagexzaarta, Ye e Obae noneseH, Ho
BE3 KAKBATO W A E TAPAHLINA, 6e3 nopw kocBeHa rapaHums 3a NMTIPOJABAEMOCT wnu
MPUrOAHOCT 3A OMPEJENEHA LIEN.

3a KOMMOHEeHTUTE C OTBOPEH KO BaXaT CnegHnTe NULEH3HU yCNOoBUA.

1. lnueHs Ha 3asBuTens
Copyright (C) 2003-2016, Jouni Malinen <j@w1.fi > n cbpaspabotumup.
Bcuuku npaBa 3anasexu.

Tosau codpTyep mMoxe Aa Obae pas3npocTpaHsaBaH, U3NOM3BaH U NPOMEHSIH CbITIACHO YCNOBUATa Ha
nuueHsa BSD:

PasnpocTpaHsiBaHe 1 n3nonssaHe B U3XO4HW W ABONYHW hopMK, C Unn 6e3 NpoMsiHa, ca pa3peLLeH,
aKo Ca W3MbHEHW CregHUTe YCNoBuS:

1. Mpw pasnpocTpaHsiBaHe Ha U3XOQHUA KOA Tp;|63a Aa ce 3anasdaTt ropenoco4eHOTOo yBeaoMNeHNe 3a
ABTOPCKOTO NpaBo, HACTOALLUAT CMUCHK C YCIOBUA U CNEAHNAT OTKa3 OT OTFOBOPHOCT.

2. Mpu pasnpocTpaHsBaHe B GuHapHa (opma B OKyMeHTaLMsTa u/unu apyri matepuani,
NpeLoCTaBeH! NPy PasnpoCTpaHABaHeTo,Tps6Ba Aa Ce CbAbPXKaT roPenoco4eHOTo YBEAOMITEHME 3a
aBTOPCKOTO MpaBo, HACTOSALLMAT CIUCHK C YCIOBMS W CRIEQHUST OTKA3 OT OTFOBOPHOCT.

3. Huto umeTo(MmeHata) Ha ropenocoveHunsi(MTe) HocuTen(m) Ha aBTOPCKOTO NPaBo, HUTO UMEHaTa Ha
cbpa3paboTunumuTe MoraT 4a ce u3rnonseart 3a 0Ao6peHne 1nu NPOMOTUPaHe Ha NPOZYKTM, N3BEAEHM
0T T031 codTyep, 6e3 KOHKPETHO NPEABAPUTENHO MMCMEHO paspeLLeHie.

TO3W COPTYEP CE NPEAOCTABA OT HOCUTENA HA ABTOPCKOTO MPABO U
CbPA3PABOTYMLINTE, KAKTO E, N BCUYKN U3PUYHW UITU NMOOPA3EUPALLIA CE TAPAHLINKA,
BKIMTFOYNTESTHO, HO HE CAMO, NOOPA3BWPALLIN CE TAPAHLINI 3A TPOOABAEMOCT Y
FOOHOCT 3A ONPEMENEHA LIEN CE OTXBbPIIAT. B HUKAKBB CITYYAV HOCUTENAT HA
ABTOPCKOTO MPABO U CbPA3PABOTYNLNTE HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO U
OA E QNPEKTHW, MHOWPEKTHW, MHUWAOEHTHW, CNELUWATNHA UMM NOCNEOBALLM LWETW UM
HAKASATEJTHM OBESLETEHUA(BKIMKOYMTENHO, HO HE CAMO, 3AKYIYBAHE HA 3AMEHALLA
CTOKW NN YCIYTW, 3AIYBA HA NMON3BAHE, AAHHW UK MEYATBN UM NPEKBCBAHE

HA BU3HEC JEMHOCT) HE3ABUCUMO OT MPUYNHUTE 3A TAX 1 OCHOBAHUATA 3A
OTroOBOPHOCT, HE3ABNCMMO LA NMOPAON OTOBOP, OBEKTVIBHA OTTOBOPHOCT

NN 3AKOHOHAPYLLEHME(BKNMIOYUTENHO HEBPEXXHOCT UK APYTO), NPOU3TUYALLA

OT U3MNON3BAHETO HA TO3M CO®TYEP JOPW AKO E MMANO NPEQYMNPEXOEHME 3A
Bb3MOXHOCT OT TAKVBA LLETW.

OTcTpaHsiBaHe Ha npobrnemu / MiHdopmaums

Bbnrapcku
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Copyright®

« The App Store is a service mark of Apple Inc.

« iPhone is a trademark of Apple Inc. registered in the United States
and other countries. The iPhone trademarks is used under license of
iPhone Co., Ltd.

» Android and Google Play are trademarks or registered trademarks of
Google LLC.

« Other names, company names, product names, etc described in this
manual are trademarks or registered trademarks of each company. In
the text, some ™ and ©® marks are not listed.

About Software

This product incorporates the following software:

1) The software developed independently by or for Panasonic Corporation,

2) The software owned by third party and licensed to Panasonic

Corporation,

3) The software licensed under the GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2.0 (GPL V2.0),

4) Open sourced software other than the software licensed under the

GPLV2.0.

The software categorized as (3) and (4) are distributed in the hope

that it will be useful, but without any warranty, without even the implied

warranty of [merchantability] or [fitness for a particular purpose].

Please refer to the detailed terms and conditions thereof shown in the

“Software License” menu on this product.

At least three (3) years from delivery of this product, Panasonic will give

to any third party who contacts us at the contact information provided

below, for a charge no more than our cost of physically performing
source code distribution, a complete machine-readable copy of the
corresponding source code covered under GPL V2.0 or the other
licenses with the obligation to do so, as well as the respective copyright
notice thereof.

Contact information:

oss-cd-request@gg.jp.panasonic.com

The source code and the copyright notice are also available for free in

our website below.

https://panasonic.net/cns/oss/ap/

IwlP

IwlP is licenced under the BSD licence:

Copyright (c) 2001-2004 Swedish Institute of Computer Science.

All rights reserved.

Copyright (c) 2001-2003 Swedish Institute of Computer Science. All

rights reserved.

Copyright (c) 2002 CITEL Technologies Ltd. All rights reserved.

Copyright (c) 2007 Dominik Spies <kontakt@dspies.de> All rights

reserved.

Copyright (c) 2002-2003, Adam Dunkels. All rights reserved.

Copyright (c) 2001-2003 Swedish Institute of Computer Science.

Copyright (c) 2003-2004 Leon Woestenberg <leon.woestenberg@

axon.tv>

Copyright (c) 2003-2004 Axon Digital Design B.V., The Netherlands.

All rights reserved.

Copyright (c) 2001-2004 Leon Woestenberg <leon.woestenberg@

gmx.net>

Copyright (c) 2001-2004 Axon Digital Design B.V., The Netherlands.

All rights reserved.

MINIX3
Copyright (c) 2016 The MINIX 3 Project.
All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. The name of the author may not be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written
permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR "AS IS" AND
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED.
IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR BE LIABLE FOR ANY

DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY
OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

mbedTLS

Copyright (C) 2006-2015, ARM Limited, All Rights Reserved
Copyright (C) 2006-2016, ARM Limited, All Rights Reserved

Apache License

Version 2.0, January 2004

http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work.

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work

or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual

or Legal Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner.
For the purposes of this definition, “submitted” means any form of
electronic, verbal, or written communication sent to the Licensor

or its representatives, including but not limited to communication

on electronic mailing lists, source code control systems, and issue
tracking systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor
for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding



communication that is conspicuously marked or otherwise designated
in writing by the copyright owner as “Not a Contribution.”
“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions
of this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright
license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly display,
publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royaltyfree, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s) was
submitted.
If You institute patent litigation against any entity (including a
cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work or
a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or
contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the
following conditions:
(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works
a copy of this License; and
(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and
(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that
You distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution
notices from the Source form of the Work, excluding those notices
that do not pertain to any part of the Derivative Works; and
(d) If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE
file, excluding those notices that do not pertain to any part of the
Derivative Works, in at least one of the following places: within a
NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the
Source form or documentation, if provided along with the Derivative
Works; or, within a display generated by the Derivative Works, if and
wherever such third-party notices normally appear. The contents
of the NOTICE file are for informational purposes only and do not
modify the License. You may add Your own attribution notices within
Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum
to the NOTICE text from the Work, provided that such additional
attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state
otherwise, any Contribution intentionally submitted for inclusion in the
Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
this License, without any additional terms or conditions.
Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
the terms of any separate license agreement you may have executed
with Licensor regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the
trade names, trademarks, service marks, or product names of the
Licensor, except as required for reasonable and customary use in
describing the origin of the Work and reproducing the content of the
NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
implied, including, without limitation, any warranties or conditions of
TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining
the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
whether in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless
required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent
acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be liable to You
for damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this
License or out of the use or inability to use the Work (including but
not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer
failure or malfunction, or any and all other commercial damages or
losses), even if such Contributor has been advised of the possibility of
such damages.
9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and
charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other
liability obligations and or rights consistent with this License. However,
in accepting such obligations, You may act only on Your own behalf
and/ on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor,
and only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS
APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.
To apply the Apache License to your work, attach the following
boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]" replaced
with your own identifying information. (Don't include the brackets!)
The text should be enclosed in the appropriate comment syntax for
the file format. We also recommend that a file or class name and
description of purpose be included on the same "printed page" as the
copyright notice for easier identification within third-party archives.
Copyright [yyyy] [name of copyright owner]
Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License"); you
may not use this file except in compliance with the License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied.
See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.

Copyright (c) 2003-2016, Jouni Malinen

<j@w1.fi> and contributors All Rights Reserved.

This program is licensed under the BSD license (the one with
advertisement clause removed).

If you are submitting changes to the project, please see
CONTRIBUTIONS file for more instructions.

License
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This software may be distributed, used, and modified under the terms
of BSD license:

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.

3. Neither the name(s) of the above-listed copyright holder(s) nor the
names of its contributors may be used to endorse or promote products
derived from this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS
AND CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR
ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,

OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT

LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY
OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Free RTOS

The FreeRTOS source code is licensed by a *modified* GNU General
Public License (GPL). The modification is provided in the form of an
exception.

NOTE: The modification to the GPL is included to allow you to distribute
a combined work that includes FreeRTOS without being obliged to
provide the source code for proprietary components outside of the
FreeRTOS kernel.

The FreeRTOS GPL Exception Text:
Any FreeRTOS source code, whether modified or in it's original release
form, or whether in whole or in part, can only be distributed by you
under the terms of the GNU General Public License plus this exception.
An independent module is a module which is not derived from or based
on FreeRTOS.
Clause 1:
Linking FreeRTOS statically or dynamically with other modules is
making a combined work based on FreeRTOS. Thus, the terms
and conditions of the GNU General Public License cover the whole
combination.
As a special exception, the copyright holder of FreeRTOS gives
you permission to link FreeRTOS with independent modules that
communicate with FreeRTOS solely through the FreeRTOS API
interface, regardless of the license terms of these independent
modules, and to copy and distribute the resulting combined work under
terms of your choice, provided that
+ Every copy of the combined work is accompanied by a written
statement that details to the recipient the version of FreeRTOS
used and an offer by yourself to provide the FreeRTOS source
code (including any modifications you may have made) should
the recipient request it.
+ The combined work is not itself an RTOS, scheduler, kernel or
related product.
+ The independent modules add significant and primary
functionality to FreeRTOS and do not merely extend the existing
functionality already present in FreeRTOS.

Clause 2:

FreeRTOS may not be used for any competitive or comparative
purpose, including the publication of any form of run time or compile
time metric, without the express permission of Real Time Engineers
Ltd. (this is the norm within the industry and is intended to ensure
information accuracy).

The standard GPL exception text:
GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc. 59 Temple
Place, Suite 330, Boston, MA 02111-1307 USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this
license document, but changing it is not allowed.
Preamble

The licenses for most software are designed to take away your
freedom to share and change it. By contrast, the GNU General Public
License is intended to guarantee your freedom to share and change
free software--to make sure the software is free for all its users.

This General Public License applies to most of the Free Software
Foundation’s software and to any other program whose authors commit
to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered
by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it to
your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price. Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
this service if you wish), that you receive source code or can get it if
you want it, that you can change the software or use pieces of it in new
free programs; and that you know you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid
anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.
These restrictions translate to certain responsibilities for you if you
distribute copies of the software, or if you modify it.

For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that you
have. You must make sure that they, too, receive or can get the source
code. And you must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software,
and (2) offer you this license which gives you legal permission to copy,
distribute and/or modify the software.

Also, for each author’s protection and ours, we want to make
certain that everyone understands that there is no warranty for this free
software. If the software is modified by someone else and passed on,
we want its recipients to know that what they have is not the original,
so that any problems introduced by others will not reflect on the original
authors’ reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software
patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making the
program proprietary. To prevent this, we have made it clear that any
patent must be licensed for everyone’s free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING,
DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License applies to any program or other work which contains
a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed
under the terms of this General Public License. The “Program”,
below, refers to any such program or work, and a “work based on the
Program” means either the Program or any derivative work under
copyright law: that is to say, a work containing the Program or a portion



of it, either verbatim or with modifications and/or translated into another
language. (Hereinafter, translation is included without limitation in the
term “modification”.) Each licensee is addressed as “you”.

Activities other than copying, distribution and modification are not
covered by this License; they are outside its scope. The act of running
the Program is not restricted, and the output from the Program is
covered only if its contents constitute a work based on the Program
(independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s
source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate
copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the notices
that refer to this License and to the absence of any warranty; and give
any other recipients of the Program a copy of this License along with
the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and
you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.

2. You may modify your copy or copies of the Program or any
portion of it, thus forming a work based on the Program, and copy
and distribute such modifications or work under the terms of Section 1
above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices
stating that you changed the files and the date of any change.
b) You must cause any work that you distribute or publish, that in
whole or in part contains or is derived from the Program or any part
thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties
under the terms of this License.
c) If the modified program normally reads commands interactively
when run, you must cause it, when started running for such
nteractive use in the most ordinary way, to print or display an
announcement including an appropriate copyright notice and a
notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a
warranty) and that users may redistribute the program under these
conditions, and telling the user how to view a copy of this License.
(Exception: if the Program itself is interactive but does not normally
print such an announcement, your work based on the Program is
not required to print an announcement.)
These requirements apply to the modified work as a whole. If
identifiable sections of that work are not derived from the Program,
and can be reasonably considered independent and separate works
in themselves, then this License, and its terms, do not apply to those
sections when you distribute them as separate works. But when you
distribute the same sections as part of a whole which is a work based
on the Program the distribution of the whole must be on the terms of
this License, whose permissions for other licensees extend to the entire
whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.
Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your
rights to work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the
right to control the distribution of derivative or collective works based
on the Program.
In addition, mere aggregation of another work not based on the
Program with the Program (or with a work based on the Program) on
a volume of a storage or distribution medium does not bring the other
work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,
under Section 2) in object code or executable form under the terms of
Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-
readable source code, which must be distributed under the terms
of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for
software interchange; or,

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years,

to give any third party, for a charge no more than your cost of
physically performing source distribution, a complete machine-
readable copy of the corresponding source code, to be distributed
under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium
customarily used for software interchange; or,
c) Accompany it with the information you received as to the offer to
distribute corresponding source code. (This alternative is allowed
only for noncommercial distribution and only if you received the
program in object code or executable form with such an offer, in
accord with Subsection b above.)
The source code for a work means the preferred form of the work for
making modifications to it. For an executable work, complete source
code means all the source code for all modules it contains, plus any
associated interface definition files, plus the scripts used to control
compilation and installation of the executable. However, as a special
exception, the source code distributed need not include anything that
is normally distributed (in either source or binary form) with the major
components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on
which the executable runs, unless that component itself accompanies
the executable.
If distribution of executable or object code is made by offering access
to copy from a designated place, then offering equivalent access to
copy the source code from the same place counts as distribution of the
source code, even though third parties are not compelled to copy the
source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program
except as expressly provided under this License. Any attempt otherwise
to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will
automatically terminate your rights under this License. However, parties
who have received copies, or rights, from you under this License will
not have their licenses terminated so long as such parties remain in full
compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have
not signed it. However, nothing else grants you permission to modify
or distribute the Program or its derivative works. These actions are
prohibited by law if you do not accept this License. Therefore, by
modifying or distributing the Program (or any work based on the
Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and
all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the
Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on
the Program), the recipient automatically receives a license from the
original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to
these terms and conditions. You may not impose any further restrictions
on the recipients’ exercise of the rights granted herein. You are not
responsible for enforcing compliance by third parties to this License.

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent
infringement or for any other reason (not limited to patent issues),
conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute
so as to satisfy simultaneously your obligations under this License and
any other pertinent obligations, then as a consequence you may not
distribute the Program at all. For example, if a patent license would
not permit royalty-free redistribution of the Program by all those who
receive copies directly or indirectly through you, then the only way you
could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply
and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.
Itis not the purpose of this section to induce you to infringe any patents
or other property right claims or to contest validity of any such claims;
this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free
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software distribution system, which is implemented by public license
practices. Many people have made generous contributions to the

wide range of software distributed through that system in reliance on
consistent application of that system; it is up to the author/donor to
decide if he or she is willing to distribute software through any other
system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be
a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain
countries either by patents or by copyrighted interfaces, the original
copyright holder who places the Program under this License may add
an explicit geographical distribution limitation excluding those countries,
so that distribution is permitted only in or among countries not thus
excluded. In such case, this License incorporates the limitation as if
written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new
versions of the General Public License from time to time. Such new
versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in
detail to address new problems or concerns.

Each version is given a distinguishing version number. If the Program
specifies a version number of this License which applies to it and “any
later version”, you have the option of following the terms and conditions
either of that version or of any later version published by the Free
Software Foundation. If the Program does not specify a version number
of this License, you may choose any version ever published by the
Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free
programs whose distribution conditions are different, write to the
author to ask for permission. For software which is copyrighted by the
Free Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we
sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by
the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free
software and of promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE,
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT
PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE
STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR
OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS IS” WITHOUT
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF
THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW
ORAGREED TO IN WRITING WILLANY COPYRIGHT HOLDER, OR
ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR
DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED
TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR
LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE
OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
How to Apply These Terms to Your New Programs

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these
terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to
attach them to the start of each source file to most effectively convey
the exclusion of warranty; and each file should have at least the
“copyright” line and a pointer to where the full notice is found.

<one line to give the program’s name and a brief idea of what

it does.>

Copyright (C) <year> <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/ or
modify it under the terms of the GNU General Public License** as
published by the Free Software Foundation; either version 2 of the
License, or (at your option) any later version.
This program is distributed in the hope that it will be useful, but
WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty
of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE. See the GNU General Public License for more details.
You should have received a copy of the GNU General Public
License along with this program; if not, write to the Free Software
Foundation, Inc., 59 Temple Place, Suite 330, Boston, MA 02111-
1307 USA
Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
If the program is interactive, make it output a short notice like this when
it starts in an interactive mode:
Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author
Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for
details type “show w'.
This is free software, and you are welcome to redistribute it
under certain conditions; type “show ¢’ for details.
The hypothetical commands “show w’ and ‘show ¢’ should show
the appropriate parts of the General Public License. Of course, the
commands you use may be called something other than “show w’ and
‘show c’; they could even be mouseclicks or menu items--whatever
suits your program.
You should also get your employer (if you work as a programmer) or
your school, if any, to sign a “copyright disclaimer” for the program, if
necessary. Here is a sample; alter the names:
Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the
program ‘Gnomovision’ (which makes passes at compilers)
written by James Hacker.
<signature of Ty Coon>, 1 April 1989
Ty Coon, President of Vice
This General Public License does not permit incorporating your
program into proprietary programs. If your program is a subroutine
library, you may consider it more useful to permit linking proprietary
applications with the library. If this is what you want to do, use the GNU
Library General Public License instead of this License.
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